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PREFAZIONE 


L A Poetica di Q. Orazio Flacco k una 
delle piu rinomate produzioui d’ in- 
gegno , che abbia a noi trafmefTe l’an- 
tichitd . Ad onta pero de i molti fuoi 
preg/ incontraftabili Giulio Scaligero 
ne paria come di una opera moftruofa > la quale 
injegni V arte , e non camina coit le regole dell' 
arte (d) , Gerardo-Giovanni VofTio dite efpreiTa- 
mente , che non e molto efatta la fua dijpojizio - 
ne (£) , il Robortello protefta , ch* ella e confufa , 
e da cio argomenta , che Orazio non ha voluto 
com porre un trattato dell ’ arte di verfeggiarc (c), 
e il Barthio foggiunge , che ( e aveife intefo cio 
fare , fariafi moftrato un cattivo artefice ( d ) , il , 

A z Ca- 

(a) lAb.6. de art. poet. : De arte quaeris quid fentiarrf#quiT: 
equidem quod de arte fine arte tradita . 

(/>) Tom.i. traB. de art. poet. cap.14. : Ngc admodum accu- 
rata eft ejus difpofitio . 

(c) Prefaz. fulta parafr. delta poet . : Quis credat Hominem 
do&iflimum de hac re tam confufe fuifife Joquutum ? 

. (d) Adverfar. IV». 37. cap.6. pag. 1683. : Frigidus artifex 

fuerit . 
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Capozio deride coloro, che lodnnoh di leitcjjitura 00» 
il Dacier non trova in efifa ne collegamento , «e 
fimmetria (/) > il Sanadon ammette , che «<?« e 
me fodica e regolare (g) , il No res confeffa , cho 
non ha quel met odo , che ojjtrvafi nelle altre ope- 
re didafcalicke fh) , il Defprez dice , che ella da 
i precem a faltt (i) > ed il Bouchier la raflfo- 
miglia ad un mucchio confufo di materiali prezio- 
fi ( k ). 

In fatti fe leggeremo pofatamente uno de’ co- 
muni efemplari di quefta poefia , faremo coftret- 
ti a confeflfare , che ii giudizio di tanti illuflri 

Cri- . 


(e) Prefaz. alVart. poet.pag.io^ num .<\. Ridicula videtur > 

perfuafio quorumdam , & comparatio , qui noftrum Poetam 
cxiftimant fe perbclJa commendatione afficere , cum praedicant 
illum more diligentiflimi &c. 

(/) Commnt. fttll. poet. nttfct prefaz. : Ii n’ y 2 aucune 
methode > ni aucune liaifon dans ce traite • 

(g) Comme ut. fulta pcet. di Oraz. nella prefaz. : Qui nc -* 

* fc^auroit quere compatir avee la contrainte d’ un ouvrage me- 
thodique & regulier . 

fb) • Comment. alV art. poet. di Oraz. uelV epiHol. al Lett. : Or- 
dinem in arte poetica demonftranda non ita fervatum ab Ho- 
ratio videmus » ut ab aliis , qui de aliqua re documenta li- 
teris tradiderunt . . . 

(i) Comment. ad art. pcet. Horat. In prine. : Artem poeti- 
cam vix appellem . . . ob praeceptiones faltuatim datas . 

(k) Differt, fulla poet. d’ Qraz. flampat. fra U :s me tanges de 
Motif. Michault tom.i . art.i. pag.ld. tas confus de ma- ^ 

terieaux precieux . 
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Critici non d nd capricciofo , n£ temerario : ve- 
niamo ali’ efperimento . II buon ordine efigge , 
che quando lo Scrittore fi crede in obbligo di fpie- 
gare la natura , e 1’ eiTenza della cofa , che nomi- 
na , lo faccia alia prima occafione , che ha di par- 
larne . Eppurc in quefta opera tielverfo 79 e tre 
Jeguenti fi paria dei jambo come di cofa nota ai 
Lettore ; e circa ducento verfi dopo , cioe nel 
verfo 2<fi e fette Jegmnti > fi fpiega minutamente 
la di lui mifura e coftruzione , fupponendofen» 
ignaro chi legge (/) . 

E* parimente regola di buon ordine tefiere in 
maniera il difcorfo , che le notizie precedenti ri- 
ichiaririo !e fufteguenti , ne mai dipendinoda cio, 
che dee dirfi in appreflo . Tuttavolta i verfi 220 
e due feguenti , ove fi narra , che il componimen- 
to drammatico chiamato Satiri nacque dopo nata 
ia Tragedia , s’ incontrano molto prima dei ver- 

A 3 fi. 


(J) Verf.79. Archilochum -proprio rabies armavit iambo : 
Hunc Socci cepere pedem , grande [que Cothurni &c. 

Verf.zyi. Syllaba longa brevi fubjeBa vocatur iambus 
Pes citus j unde etiam trimetris acere fccrc jugit 
Nomen jambeis , fenos cum redderet iBus , 

Primus ad extremum [smilis [bi ; non ita pridem , 
Tardior , ut paulld , gravior que veniret ad aures > 
Spond<os Habiles in jura paterna recepit 
Commodus > & patiens , non ut de /ede fecunda 
Cederet , aut quarta fccialiter . 


1 
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fi zy<; e feguenti , ove fi ftabilifce 1 ’origine delle 
rapprefentazioni tragiche (;«) . 

Pecca contro il buon ordine colui, che non_> 
unifce fotto un medefimo punto di vifta tuttocio, 
che riguarda lo fteflfo argomento ; nulla di meno 
in quefto componimento s’ incontrano dne pezzi 
unifoni fra loro afTai lontani , cioe , il verfo 163 
e undici /eluenti, ove fi biafimauo i Romani per- 
ch£ formavano i jambi imperfetti , e fi lodanoi 
Greci per la loro efattezza , ed il verfo 31% e 
nove feguenti , ove fi lodano i Greci perche ver- 
feggiavano ore rotundo > vale a dire , con efattez- 
za, e fi biafimano i Romani perch£ procuravano 
che i loro figliuoli ftudiafiero a calcolar bene il 
denaro piucch£ ie fillabe («). 

Efpor- 

(tn) Verf.izo. Carmine qui tragico vilem certavit ob hircum , 
• Mox etiam agrefies Satyros nudavit , & affer 
Incolumi gravitate jocum tentavit ( 7 c. 

Verf.i75. Ignotum tragicae genus inveni jfe Camcena 
Dicitur , & plaufiris vexi jfe Poemata Thefph . 

(») Verf.163. Ncn quivis videt immodulata poemata judex » 
Et data Romanis venia efl indigna Poetis : 

Idcirco ne vager , fer ibam que licenter ? an omnes 
pifnrcs peccata putem mea tutus , & intra 
Spem venia cantus ? vitavi denique culpam , 

Mon laudem merui : vos , exemplaria Graeca 
NcF.urna ver fate manu , ver fate diurna. 

Verf.jij. Grajis ingenium i Gkajis dedit ore rotundo 
Mufa loqui frater laudem nullius avaris : 

Ro« 
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Efporre prima la queftione , ed indi le opinio- 
ni nate fopra di cfla dee chiunque ama il buon 
ordine. Una moftruofita pertanto fi t, che nel 
verfo Z95 e due /eluenti fi narri la opinione, che 
avea Democrito fulla famofa queftione , fe per la 
poefia giovi piu Parte , o la natura j e chequefta 
queftione non fi trovi formalmente propofta fo 
non che cento verfi dopo, cio& nel verfo 408 > e 
due feguenti (0) . 

Spetta parimente al buon ordine , che Io Scrit- 
tore dichiari la fua intenzione , e fpieghi il piano 
della imprefa fui principio dei coraponimento . 
Sara credibile dunque , che Orazio tardafte a fare 
quefta fpiegaziofie , e quefta dichiarazione fui fi- 
ne dell’ opera > cio£ nel verfo 304 e feguenti , 
e che fi riferbafle a dire imItero la. cote , e fen- 

A 4 za . 

Romani pueri longis rationibus affem 
Difcnnt in partes centum diducere • dicat 
Filius /41 bini : fi de Quincunce remota eii 
Uncia , quid fupereH ? poteras dixijfe : Triens : heu ! 

Rem peteris fervare tuam : redit Uncia , quid fit ? 

Semis : (7 , btcc animos /erugo , (7 cura peculi 
Cum Jimel imbuerit, fperemus carmina fingi 
Fojfe linenda Cedro , & levi fervanda Cupreffu ? 

(o) Verf .2515 . Ingenium mifera quia fortunatius arte 
Credit , (7 excludit fanos Helicone Poetas 
Democritus , bona pars non ungues (7c. 

Verf. 408 . Natura fieret laudabile Carmen , an akte ? 
Qu/cfitum t it : ego nec fludium fine divite vena » 

Nec rude quid profit video ingenium (7c. 
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zi far da poeta insecnero a poetare dopo aver gia 
dati quafi tutti gli ammaeftramenti poetici (p) ? 

Regola finalmente dei buon ordine fi b , che la 
tefiitura dell’opera corrifponda alie promefiTe dell’ 
Autor-e ; ma una tal corrifpondenza non fi trova 
in quefto libro , nel quale , bench£ Orazio fiafi 
dichiarato di voler prima pariare dei fonti della 
poefia unde parentur opes , e dipoi degfi errori de’ 
Poeti quo ferat error ; li difcorre fui principio, 
cio& nel verjo 24 , degli errori de’ Poeti , e fui 
fine, cioe al verfo 309, dei fonti dello fcrivere, 
e dei poetare ( q ) . 

Vero£, che a fronte di quefte , ed altre fimi- 
li incongruenze palpabili vogliono ad ogni modo 

al- 


(p) Verf.go4. Ergo fungar vice cotis , acutum 
Reddere qua ferrum valet , ex fors ipfa fecandt : 

Munus t & officium, nil feribens ipfe , docebo, 

Vnde parentur opes : quii alat , formetque poetam : 

Quid doceat , quid non : quo virtus , qud ferat error . 

(q) Vcrf.24. Maxima pars vatum. Pater, & Juvenes Patre digni , 
Decipimur fpecie ReHi : brevis ejfe laboro , 

Qbfcurus fio : fettantem levia nervi 
Deficiunt , animique : profeffus grandia turget : 

Serpit humi tutus nimium , timidufque procella : 

Qui variare cupit rem prodigialiter unam , 

Delphinum Sylvis appingit , fluttibus Aprum . 

Verf.gc?. Scribendi reBe fapere eft principium 6* fons : 

Rem tibi Socratica poterunt oslendere cartba , 

Verbaque provifdm rem sion invita’ fequentur : 

Qui didicit Patria quid debeat , *&* quid &c. 


I . ■ . . 
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alcuni foftenere , effere irreprenfibile 1’ ordine di 
quefta opera fui pretefto ch’ ella lia Epiftola , c 
nou Poema . Ma coftoro per difendere il com- 
ponimento , fanno manifefta ingiuria all’ Autore , 
il quale era uomo troppo illuminato per non com- 
prendere , che un tal qual metodo d neceffario 
anche in una Lettera , quando b dottrinale , ed 
inftruttiva » e che i documenti perdonoaffai di vi- 
gore , e di efficacia , Te Tono confufamente pro- 
pofti(r). . . 

Rimane dunque neceffariamente a credere, 
che queffo libro fia giunto a noi cosi fcompofto 
o perchd Orazio ce ne abbia lafciati i pczzi non 
collegati (r) , o perchd i Gramatici a lui pofte- 
riori , per fervi rfl di effo nelle fcuole , lo abbia- 
no fcucito, e fia ftato di poi mal raccozzato (O • 


(r) V affunto nou mi chbliga ad cfaminarc , fe quefta tompo- 
nimento fta Epiftola o Poema . Dird folo * che coloro , i quali lo 
credono una ■ Epiftola , fi fendano fi ulla direzione Ad Pifones , e 
Jo ccnfiderano come il terzo libro delle lentere di Orazio ; e quelli , 
che fieno di contrario fientimentt , rifipendono , che anche il poema 
della Georgica di Virgilio ha in fronte , ed in corpo Ia direzio- 
ne Ad Maecenatem : che in mcltc aut oret oli edizioni quefta ope- 
ra e collocata prima delle epiftole di Orazio , tanto e lontano » 
che criginalmente fortnajfe il terzo libro delle medefime ■ e che l an- 
tichiffimo titclo De Arte Poetica non e proprio di una lettera . 

(i) Quefta e V opinione dei Dacier , come nella prefiaz. ai futi 
comment. fi, 'ulla poetic. di Orazio • 

(0 Quefta e P opinione dei Bouchier , come nella citata difificr- 

tg- 


Diniti7f>rt 
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II chc pofto ognun vede , che noti & una ftra- 
vaganza il penfiero venuto a molti Eruditi , chc 
pofla quefto edificio reftituirfi alia natural bellez- 
za dando una divcrfa collocazione alie fue par- 
ti ( u ) : difgrazia & bensl , che Daniele Hein- 
fio efeguirte quefto progetto con qualche trepi- 
dazione > onde lafcid 1’opera tuttavia imperfet- 
ta(x) ; e che il Prefidente Bouchier , il quale ne 
intraprefe coraggiofamente 1’ intera riordinazio- 
ne, di cui fi compiacque fino a dire che Orazio 
e avea cosi lafciatu , o dovei cosl laf clare la fui 
■poetica ( y ) , non l’abbia per quanto credefi giam- 
mai pubblicata (z). Tuttocio pero che altro 

fe 


taiione j ei in fatti che negli antichi libri , e fpecialmente in Ti- 
bullo > Prcperzio , Manilio (Tc. P incontrino mclte trafpcpzioni , 
h dimoHrano ad evidenza Giuftppe Sc aligero , Nuet , Daniele Hein- 
fw, Ginslo Lippo , ed altri dotti critici , e ne fa irrefragabile 
teiiimnianza la Bibbia de’ Settanta , la quale nelle profezie di 1 
Gercmia e firanamente rover fciata e fcomptUa dal cap.i$. al cap.j i. 

(«) Gerardo-Giovanni Vcflio loc.cit. : Scio viros eruditos , ut 
huic vitio medeantur, alio velle ordine difponere : Novell, 
letter. di Pifa anno 1774. tom.i+.pag.zzz. 

( x ) Ghictlo e il giudizio , che il Bouchier forma delle trofpo- 
fzicni di Heinpo , quali fono Campate in un librctto intltolato : 
Q. Horatius Flaccus : Accedunt nunc Danielis Heinfii &c. 
Lug. Bat. ex cffic. EJzcvir. 1629. in 12. 

' (jO Parole del/a cit. fue diffcrtaz. : J’ai donc eflay£ de faire 
ce que PAutcur a fait vraifemblablement, ou du moins ce 
qu J il a dft faire . 

(z) Tirabofchi Hordei l a Utttrat.itaJian.tom. 1 .part . 5 dib. z .§.1 7, 
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Tenon una giuftificazione deirimprefa, a cui mi 
fono accinto aneor io ? Cosi fotfi certo di aver 
dato nel fegno ; ma in quefto genere di critica 
la certezza non e fperabile , e fa d’uopo conten- 
tarfi della verifimiglianza (<*). Io frattanto ofTer^ 
vo , che per quanto gli ftudiofi legghino attenta- 
mente quefta opera nelle comuni edizioni , ften- 
tano a formare una idea metodicadi tutto ilfuo 
cotnpleflo ; e fono quafi certo , che Io ftetfo non 
fuccedera a quelli , che Ia leggeranno nella pre- 
fente riordinazione , Ia di cui analifi £ quefta . 

,, Delineata Ia moftruofita di un componimen» 
„ to mal concertato, e provata quindi la necef- 
,, fita di un’ arte direttrice dell’ Eftro , incomin- 
„ cia Orazio a pariare dei poema in genere, cioe 
,, della fcelta dell’ argomento , dell’ ordine , e 
„ della facohdia : infegna, che il fuo principio 
,» deve efter modefto, le parti proporzionate , 
„ gli ornamenti, ed i vocaboli acconci: chede- 
„ ve muovere , iftruire , ed eftere feritto con_# 
„ metro corrifpondente alia materia : avverten- 
„ do fu tal propofito , che i Romani non forma- 
,, vano efattamente il verfo jambo deftinato per 
,, le opere fceniche . ,, S*in- 

(a) Cosi in cafo ftmile fcrijfe il Dacicr nella rifpofla alicis 
crieic. di Monf. Majfon fui comment. di Oraz. : Dans cette 
forte de critique , qui confifte dans une cfpece de divina- 
tion , on ne Ioue pas la verite , car on ne ia connoit januis 
trfcs-furement , mais la vrai-femblance . 


/ 
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„ S' introduce cosl a difcorrcre della origino 
„ della tragedia , e della coinedia; dei loro di- 
,, verfo ftile : della varieta de’ caratteri , e delle 
„ azioni, altre adattate a rappreffritarfi , altre a i 
,, raccontarfi fui palco : dei coro , e muficatea- 
,, tralere dell’ antico dramma chiamato Sattri . 

„ Difcende finalmente adefcrivere i var j difct- 
„ ti,in cui fogliono cadere i Poeti , ai quali pero 
„ configlia di non pubblicar verfi > fe prima nT>u 
„ fono paflati fotto 1’ occhio di un cenfore fince- 
,, ro , per non far la ridicola figura , che fa un ver- 
„ fificatore fciocco , e baldanzofo ; e da in fine 
,, per avvertimento generale , che in poefia , a 
,, differenza delle altre fcienze, la mediocrita d 
„ biafimevole ; ma ad ogni modo d fludio daj 
„ coltivarfi per la gloria , che reca . 

Quefla difpofizione e certamente naturalif- 
fima ; eppure per efeguirla non e flato necefifario 
cangiare una fillaba dell’ originale . E* quefla, 
fe io non m’ inganno > una prevenzione afiai fa* 
vorevole per le mie trafpofizioni : ma cid non ba- 
lla , mi corre 1' obbligo di giuflificarle ad una ad 
una, e lo faro per mezzo di alcune note appid 
dei teflo latino . E perchd confidero , che molti 
brameranno forfe di rincontrare 1’ antico fitodei 
verfi da me traslocati , per giudicar quindi , fe 
meritavano movimento , ho penfato di facilitar 
loro la maniera di far cid , con accennare in mar- 
gine 
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gine -di elTo tefla i numeri corrifpondenti alio 
comuni edizioni j tantoch£ incontrando il lettore , 
per modo di efcmpio , il numero 408 , Tara con 
quefla indicazione non folo invitato ad ofTervare 
la fottopofla nota corrifpondente , ma altresi av- 
vertito, che i verfi contenuti fra quel numero, 
e 1’ altro numero marginale formano nelPedizio- 
ni comuni il verjo 408 e fegucnti . 

Riflettendo poi, che quefto libro, tal qualo 
trovafi comunemente flampato , b flato piu vol- 
te trafportato nella noflra lingua italiana in pro- 
fa , in verfo fciolto, ed in rima, mi Tono crc- 
dnto debitore di una nuova verfione confouante 
al teflo riordinato . L’ho fatfa dunque , e 1’ ho fat- 
ta in terzine, prevalendomi in qualche patTo di 
quella liberta , che uso Orazio nel darci tradot- 
ti dentro quefla fleffa opera i tre primi verfi del- 
la Odifsea ; e quantunque ini fia riufcito di effer 
breve , ficche Ia quantita de 1 verfi volgari , ben- 
ch£ tanto piu corti , non fupera che per un ter- 
zo alP incirca quella de’Iatini, ho voluto inter- 
rompere Ia noja della continuata lettura, e fe- 
guendo 1’ efempio di qualche altro Traduttore , 
dividere P opera in tre fezioni . 

Ecco in compendio le ragioni , che mi hanno 
mofTo ad intraprendere , ed il metodo da me te- 
nuto in efeguire quefla , qualunque fiafi , mia fa- 
tica . 

APPRO- 
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APPROVAZIONI 


N Oi fottofcritti avendo Iefta I’ Opera dei gentiliffimo 
e valorofiflimo Arbace Tefiniano, Sig. Avvocato Pie' 
tro-Antonio Petrini Preneftino , intitolata : Tociica di Ora- 
zio reflituita ali ’ orditie fuo , e tradotta in Terzine : giu- 
dichiamo , che il medefimo nell’ impreflione di efla pofla 
fervirfi dei Nome Pafiorale , e delPInfegna d’ Arcadia . 
Eabifco Teredonio. 

Cimante Micenio. 

Poliraedonte. Eutrefio . 

Attefa la fuddetta Relazione fi di licenza di pubbli- 
care 1* indicata Opera coi Nome Arcadico , e coli’ Inle- 
gna dei noftro Comune . 

Dato in Collegio d’ Arcadia ai II. dopo il X. della 
Neomenia di Sciroforione andante Olimp. DCXXXVI1I. 
Anno IV. Dalla Riitorazione d’ Arcadia Olimpiade XXII. 
Anno III. 

WJvildo lAmarinzio Ciiflode Generale d’ Arcadia . 


U lejtndo Latmio Sotto-cnflodc . 


In- 
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I Kgegnofamentc b flato riordinato , ridotto alia veraj 
Lezione , ed elegantemente trafportato in Terzine [ta- 
bane dall’ incomparabile Sig. Avvocato Pietro-Antonio Pe- 
trini i’ aureo Toemetto d* Orazio Flacco dei i' * 4 rte Tocti- 
ca , ch’ io ho dovuto con fommo mio piacere !eggcre_* 
d’ ordine dei Reverendiffimo P. F. Tommafo Agoftino Ric- 
chini Maeltro dei Sacro Palazzo Apoflolico ; cd attefto 
di non avervi trovata efpreflione alcuna , che ofFenda o 
la Fede,o i buoni collumi j giudico percio che poffa, 
anzi debba per utiliti di tutti gli amatori delle Belle Let- 
tere darfi alie flampe. Dalla Biblioteca della Sapienza_j 
ai 20. di Giugno 1777. 

Trofpera "Petroni Trefetto della detta Biblioteca . 


IMPRIMAtVR* 

Si videbitur Reverendiflimo Patri Magiftro Sacri Palatii 
Apaftolici . 

F. A» Epi fcopm Montis Alt i > ac Ficefgcrcns . 








1 MPR 1 MAPVR, 

fr.Thomas Auguftinus Ricchinius Ordin. Pr*dicatorunt 
Sacri Palatii Apoftolici Magilter . 
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DE ARTE POETICA 

LIBER 

HORATII FLACCI 

AD PISONES. 

t 



Vmano capiti cervicem Tifl-or Equinam i 

Egfi 

fungere fi velit , & varias inducere plumas , 

iliiB 

Undique collatis membris , ut turpiter atrum 


Dcfinat in Tifcem Mulier formofa fupernb * 


Spe Elatum admijji rifum teneatis amici ? 

Credite , Tifoncs , ifli tabula: fore librum 
'Perfimilem , cujus , velut aegri fomnia , vanae 
Tingentur fpecies , ut nec pes , nec caput uni 
Tpddatur form<e 

TiElo- 


(i) Non ho moffi dal principio dei libro quefti primi tre- 
dici verfi, perchfc Quintiliano , icrittore di poco pofteriere 
adOrazio, attefta nel lit. 8. cap.\. de Orat, che erano in pri - 
ina parte libri de arte poetica , e perche e aflai verilimiie , 
che volendo Orazio intereflare il Jettore ad apprendere 1’ ar- 
te poetica } incominciafle quefta opera con dipingergli la_» 
moitruoiita di un componimento mal organizzato . 
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DELL’ ARTE POETICA 

LIBRO 

DK^ORAZIO FLACCO 

•AI PISONI. 


I. 

D Uman capo fe un Pittor volefle 
Di Ca vallo accoppiarc il collo enorme, 
Sopra cui varie piume indi fpargefle> 

E con membra quk , e la prefe un informe 
Corpo compiflfe , che fembrafle in vifo 
Bella Donna, e ne’pi& Pelee deforme : 

Quindi v* introducefle ali’ improvvifo 
Ove ii nuovo fpettacolo egli apprella , 

BenchS amici di lui , terrefle il rifo ? ^ 

O Pi foni , in mia f&, fimile a quefta 

Figura k un libro, entro cui fpecie vane 
Quafi ibgni d’ infermo il Vate innella, 

' E accozza cofe difeordanti , e ftrane ; 

Sicchi dentro il fuo folle lavorio 
Capo , e pi£ di una forma non- rimane : 

B Ma 

* 1 migliori Commentatori convengono , cht la parola amici dei 

tefto latino non i un vocativo . 
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Timoribus » atque Toctis 

Quidlibet audendi femper fuit ecqua patefias : 

Scimus : & hanc veniam petimufquc , damnfque vicifjim j 
Sed non ut placidis coeant immitia , non ut 
Serpentes avibus geminentur \ tigribus agni . / 
fatura fieret laudabile carmen , an arte ? 408 

Qutcfitim eft : ego nec J ludium fine divite vena , 

“Kjec , rude quid profit , video , ingenium : alterius fic 
altera pofeit open\ res , & conjurat amice . 

Ingenium mifera quia fortunatius arte 29J 

Credit , & excludit fanos Helicone poetas 

Democritus , bona pars non ungues ponere curat , i 

7 $on barbam : fecreta petit loca : balnea vitat j 

Ifancifcctur enim pretium , nomenque Toetce 

Si tribus ^inticyris caput infanabile nunquam 

Ton. 


(40S) II Menzini incomincia Ia fua poetica colla queftio- 
ne, fe per Ia poefia giovi pia Farte, o Ia natura : perche 
appunto Ia rifoluzione di quefto dubbio apre la ftrada a dil- 
correre dell’ arte di poetare. Non fara dunque meraviglia, 
che io abbia trafportati qui quefti verfi , tantopiu che han- 
no relazione coi d'fcorfo fatto dianzi . 

’( 2 9 5) La opinione, ch’ebbe gia Democrito fulla queftione 
propoila , narrafi in quefti verfi, i quali vengono per con- 
feguenza naturalmente collegati cogli antecedenti. 


s 

% 
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Ma i Pittori , e i Poeti hanno il natio 
Dritto di tutto ofar da legge efenti : 

Lo fo: do tal permeffo , c il bramo anch’ io 


Purch£ coi mite il fier non s’ imparenti > 

Non dormano entro un nido in atto amico 
Tigri e agnelli , volatili e ferpenti ; 

Si difputa , egli h ver , da tempo antico : 

Se giovi a ben poetare arte 3 o natura ; ^ 
Ma io la vena fenz’ arte inutil dico 3 


E’ inutil 1’ arte 3 ove la vena & dura : 

Cosl chiede una cofa ali’ altra ajuto , 

E amicamente in corrtun ben congiura . 

Pure perch£ Democrito ha creduto 
Piii fortunato dell’ arte il talento 3 
N& i Savj in Pindo ammettere ha voluto > 


Trafcuran molti toTarfi unghie 3 e mento 3 
Pafleggian fempre in parte erma e fegreta, 
AfFettano de’ bagni abborrimento ; 

Poich£ fon certi di toccar la meta 

Del defiderio , ch’ hanno in mente afcofto , 
Ed acquiftar nomanza di Poeta, 
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Tonfori Licino commi ferit : 0 ego laevia , 

Qui purgor bilem fub verni temporis horam ! 

T^on alius faceret meliora poemata : venim 
7{il tanti efi : ergo fungar vice cotis s acutum 
Reddere qux ferrum valet ex fors ipfa fecandi , 

Munus , & officium nil fcribens ipfe docebo % • 

Vnde parentur opes , quid alat , formetque poetam , . 
Quid deceat , quid non , quo virtus , qui ferat error . 
Sumite materiem vcflris qui fcribitis aequam 38 

V iribus , & ver fate diu quid ferre recufent » 

Quid valeant humeris cui lecta potenter erit res , 

'Lfec facundia deferet hunc , nec lucidus ordo : 

Ordi- 


(g8) Tuttocio che abbiamo fin qui adunato forma il proe- 
mio deli’ opera : entrando ora in materia , vediamo cofa_» 
debba oiTervarli circa la fcelta deli 5 argomento , che e il pri- 
mo paffo , in cui fi puo inciamparc « 
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Se non ha fui lor capo irto , e fcompofto, * 

Cui non potrian tre Antlcire fanare t 
Mai Licino barbiere il pettin pofto ; - 

Ed io balordo 3 fubito ch? appare 
Primavera , la bile ufo purgarmi ! 

Chi di rae verfi potria meglio fare ? 

Ma , poich£ tanto io non apprezzo i carmi y 
Imiterb la cotc 3 che tagliente 
Non £ 3 pur fa taglienti , e aguzza 1’ armi 3 

£ , nulla componendo , folamente 
Di chi compone infegnerb qual fia 
E 1’ ufficio , e ii dover conveniente 3 

Le forgenti, onde fgorga poefia 3 
I confini , entro cui fiede il decoro 3 
Delia virtude* e dell’ error la Via. 

O tu j che fcriver vuoi j quai fian le loro 
Forze agli omeri pria chiedi , n b fenza 
Lunga rifleflion fceglier Ia voro. 

Se avrai poter d’ ingegno , e di fapienza 
Eguale ali’ argomento 3 entro i tuoi verfi 
L’ Ordine troverafii, e 1’Eloquenza: 

B 3 Dell’ 


* Indica il Poeta l’ elleboro medicamento per i pazzi , quale 
na/ceva nelVifola Antkira , e per modo efageratho dice , che fe 
quefle ifole foffero anche tre , non prodnrrebbero elleboro J afficien- 
te a fanare ijc. 

** Qriefio e quel Licino , che da barbiere fu creato Senatore, 
t forfe Orazio lo nomina in queUo luogo per rinfacciargli la fttu 
profe/Jicne . 

*** La parola potenter ftgnifica pote re e^ualc . 
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Ordinis hxc virtus erit ( aut ego fallor ) 

Ut jam nunc dicat jam nunc debentia dici , 

Pleraque differat , & prcefens in tempus omittat , 

Hoc amet , hoc fpernat promifjfi tarminis autlor . 

Scribendi retle fapere eft & principium , & fons J 307 
J\im tibi Socratica poterunt oflendcre cartha , 

Verbaque provifam rem non invita fequentur : 

Qui didicit patria quid debeat , & quid amicis , 

Quo fit amore parens , quo frater amandus , J& hofpes , 

Quod fit Confcriptf , quod Judicis officium , quee 
“Partes in bellum miffi Ducis , ille profero 
Reddere perfon te fcit convenientia cuique : 1 

1 1 \efpicere exemplar vitee , morum que jubebo 

Dotium imitatorem , & veras hinc ducere voces. 

Interdum fpeciofa locis , morataque rctle 
fabula nullius veneris , fine pondere , & arte 

Val- 


(309) Ne’ verft precedcnti ha nominato Orazio i’ ordine, 
e la facondia: ha fpiegato indi cio 5 che opera 1’ ordine; 
onde i verfi feguenti , che trattano de’ fonti delia facondia 
e delio ferivere, vengono di ior natura congiunti . 
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Dell’ ordine qui fta ( fe io mal non fcerfi ) 
Ia forza , e il bello , che 1’autor fi affretti 
A dire ora quel , ch’ ora & da faperfi; 

E differifca a efporre quei concetti, t 
Di cui non ha l' occafione a fronte : 

Altre cofe coltivi, altre vigetti . 

Delia eloquenza £ il faper capo , e fonte : 
Studia Socrate tu ; che Je parole , 

S’hai provvifti i penfier, corrono pronte: 


Chi fa cib , che da noi la Patria vuole , 

Quanto all’ amico , e ali’ ofpite appartiene , 
Come il Padre , e il Fratel s’ ama , e fi cole , 

Quali oblighi 3 quai carichi foftiene 

t II Senatore, il Giudice , il Guerriero , 
Diftinguer fa cib, che a ciafcun conviene; 

Ed io fol voglio , che , guardando al vero , 

Il dotto imitator teffa il fuo terna , 

E adatti all’ efemplar voci , e penfiero : 

Speflo , bench£ nh grazia abbia il poema , 

N£ artificio, e vigor, fe al vivo efpofe 
Gli affetti , e de' Caratteri il fiftema , 

B 4 Dilet- 
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Valdius obleSlat populum , meliusque moratur , 

Quam verfus inopes rerum , nugeeque canonx . 

T^ec fic incipies , ut Scriptor cyclicus olimt 13 6 

Fortunam Priami cantabo, etnoeiie bellum ; 

Quid dignum tanto feret bic promijfor hiatu? 

Tarturient montes , nafcetur ridiculus mus . 

Quanto rettius Hic , qui nil molitur inepte : 

Dic mihi Musa virum, captae post tempora Iroj/e 
Qui mores hominum multorum vidit , et urbes j 
fumum ex fulgore , fed ex fumo dare lucem 
Cogitat , ut fpeciofa dehinc miracula promat . 
^Antiphatem , Scyllamque , & cum Cyclope Carybdim : 
reditum Diomedis ab interitu Meleagri 
j tfjec gemino bellum Trojanum orditur ab ovo : 

Sem- 


(1 36) Avendo difcorfo dell’ ordine, e della facondia , che 
animano , diro cosi , tutto il componimento poetico, uopo 
e prefentemente trattare delle parti riguardanti ii corpo dei 
poema , ed in primo luogo dell 5 incominciamento : motivo , 
per cui ho trasferiti qui quefti verfi . 


< 
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Diletta il popol piu , che fe in pompofe 
Foggie di ciance armoniche adornato 
Forte i ma foffe povero di cofe . 

come Io Scrittor Ciclico ha ufato 

Ne’ fcorfi tempi incominciar t’ 6 d’ uopo : 

Di Phiamo canter 6 ia guerra , i u tato ' 

Slargb la bocca ; ma qual cola dopo 
Fu da si gran Promettitor conchiufa? 
Partorirona i monti , e nacquc un topo . 

Senti or Chi nulla a cafo imprender ufa: 

L’ UOM CHE MOLTE CITTa' VIDE j E COSTUM! » 

Poiche* ** *** Troja cadeo , narrami o Musa : 

Non vuol j che ii fuo fermon fplenda 3 e poi fumi } 
E a mezzo corfo di vigor fia Icemoj 
Ma vuol 3 che fumi pria 3 poi fplenda 3 e allumi ; 

Tantoch^ produr fuori indi il vedrcmo 
£ Anti fate , e Cariddi , e le ftupe^ide 
Meraviglie di Scilla y e Polifemo : 

Di Diomede il ritorno a dir non prende 

Da Meleagro cftinto 3 ab dall’ uova %* 

Gemelle d’ Ilio 1’ ultime vicende : 

Cof- 


* Scrittore , che non ft fa bene per qual motho 3 

chiamato Ciclico , altri vogliono , fta il poeta Antmaco ei ul- 
tri Menio . 

** Paria di Otnero , ed accenna il principio della Odijfea . 

*** Le uova di Leda nacqttero ambedue in un parto ; onde , at- 
tefa quctta fingolaritd , il Poeta le tb\ama gemelle . 
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Scmper ad eventum fefiinat , & in medias res , 

7 s(o« fecns ac notas , auditorem rapit , & qme 
Defperat tr attat a nitefeere poffe relinquit ; 
v / ftque ita mentitur , fic veris falfa remifeet , 

Trimo ne medium, medio ne diferepet imum. 

Incoeptis gravibus plerumque , & magna profefjis 14 
Turpureus lati qui fplendeat unus & alter • 
afluitur pannus , cum lucus & ara Diana , 
iAnt properantis aqux per amoenos ambitus • agros , 

^Aut flumen Rhenum , aut pluvius deferibitur. arcus : 

Sed nunc non erat his locus ; & fortafle capreffum 
Scis flmulare : quid hoc ? fi frattis enatat expes 
^avibus iere dato qui pingitur: amphora capit 
Inflitui 5 currente rota cur urceus exit ? 

Denique fit quod vis fimplex dumtaxat , & unum . 

c&mi- 


(14) Abblamo imparato a ben Incomfnciare il poema : impa- 
reremo ora come dobbiamo condurci dopo avergli dato un_» 
buon principio . 
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Corre al fine 3 e fu ci6 3 che per via trova 
Ea paflar 1* uditor con pi£ fugace , 

Qua fi non narri cofa ad eflo nuova: 

Se fatto incontra j che non & capace 

Di ornamento , e coi dir non luce e crefce 
O 1’ accenna foltanto, o fcorre e tace: 

Mentifce in guifa , ii ver coi falfo mefce 
Sl bene , che 1’ inizio ti conduce 
Al mezzo j e il mezzo al fin guida e riefce 

Speffo il principio a fperar molto induce > 

E un bel drappo di porpora indi a poeo 
Sfolgorante di rai 1’ autor vi cuce : 


O 1’ ara , e il bofco di Diana , o un roco 
Kio defcri vendo , o 1’ Iride 3 o le fponde 
Del vallo Ren ; ma fuor di tempo , e loco : 

Sai dei ciprefTo colorir le fronde : 

Che val ? fe chi ti paga effer defia 
Pinto fu rotta nave in mezzo ali’ onde : 

Incomincialli un’ amfora da pria ; 

£ un orciuol fai 3 mentre la rota corre? 
Semplice j ed uno il tuo foggetto fia . 
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milium circa ludum Faber imus & ungues 32 

Exprimet , & molles imitabitur are capillos , 

Infelix operis fumma , quia ponere totum 
T^efciet ; hunc ego me , fi quid componere curem , 

" 2 ^pn magis ejfe •velim , quam pravo vivere nafo 
Spettandum nigris oculis , nigroque capillo . 

In verbis etiam tenuis » cautufque ferendis 46 

Dixeris egregie » notum fi callida verbum 
Reddiderit jun£iura novum : fi forte neceffe efl 
Indiciis monflrare recentibus abdita rerum , 

Fingere cinttutis non exaudita Cethegis 
Continget , dabitur que licentia fumpta • pudenter ; 

Et nova , fittaque nuper habebunt verba fidem , fi 
Cr aco fonte cadant , parci detorta: quid autem 
Cacilio ' , Tlautoque dabit Romanus ademptum 
Virgilio , Varioque ? . 

Ego 


(3 1) Coli’ avvertimento precedente , che ha in vifta la_ 
formazione delle parti , coliego quefto , che riguarda i’ ac- 
cozzamento delle medefime . 

(46) Gli otto verli , che interfecano quefto pezzo, e_* 
1* antecedente , hanno gia avuto fito di fopra . 
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V’ b appi£ 1’Emilia fcuola un Fabbro, efporre 

Che fa in bronzo unghie 3 e chiome al naturale , 
Ma 1’ intera non fa ftatua comporre : 

«. * ** * ' 

Io non vorrei ferivendo effer gii tale , 

Come aver non vorrei gli occhi^ e il crin nero; 
E un nafo poi sformato , ed inegualc . 

Nel crear voci fii cauto e fevero: 

Lode avrai fe dije cognite ne leghi, 

E formi un termin rmovo* e lufmghiero; 

• ‘ v - 

E fe allor quando a dichiarar t’ impieghi 
Aftrufe cofe , hai d’ inventare urgenza 
Parole ignote ai veteri Ceteghi , ^ 

Quefla al tuo ftudio accorderem licenza, 

Licenza , che uferai fenza ribrezzo , 

Con modefta perb faggia temenza ; 

E credi piy, che > fe fari con vezzo ; 

II nuovo tuo vocabol derivato 
Da greci fonti 3 avri credito e prezzo : 

Perch& ciocch£ i Romani hanno accordato 

A Cecilio 3 ed a Plauto 3 avrafli a dire ^ 

A Virgilio 3 ed a Vario effer vietato i 

Per- 


* Per dire gli antichi , dice i Ceteghi, che fiorirono ne' pri- 
mi tempi della Repubblica , quando i Romani andavano cin&u in- 
duti ; e pero ii cbiama cin&uti . . 

** Orazio paragona Cecilio , e Plauto , potti molto pitt anti • 
cM di lui > a Virgilio , e Vario fuoi contemporanei % 
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. . . . . . . Ego cur acquirere pauca 

Si pojfum , invideor , cum lingua Catonis , et Enni 
Sermonem patrium ditaverit , <& nova rerum 
Nomina protulerit ? licuit , femperque licebit 
Signatum prafente nota procudere nomen . 

Z>t fylva foliis pronos mutantur in annos » 

Trima cadunt , ita verborum vetus interit at as » 

Et juvenum ritu florent modi nata , vigentque: 
Debemur morti nos , noflraque : five receptus 
Terra "Neptunus clajfes aquilonibus arcet ' : 

Eegis opus: flerilifvc diu palus aptaque remis 
Vicinas urbes alit , dr grave fentit aratrum j 
Seu curfum mutavit iniquum frugibus amnis 
Doftus iter melius : mortalia fatta peribunt : 
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Perch£ s’ Ennio , e Caton pote arricchire 
Di tanti nomi il Lazio ; io 3 che ne dono 
Sol pochi j incontrerb taccia di ardire ? " 

Furon fempre i Scrittor , faranno , e fono 
Arbitri di coniar voci , fe fanno 
Dar Jor della ftagion corrente il fuono . 

Non vedi., come al variar dell’ annp 

Sogliono i bofchi mutar foglie > e quelle , 

Che prime nacquer 3 prime a cader vanno? 

Cosl fi cangian .le parole anch’ elle , 

Altre la eta ne inaridifee , e adugge , 

Altre ne fpuntan giovinette 3 e belle . 

Le cofe noftre , e noi Morte diltrugge : 

Opra k da Re 3 condurre in terra i mari t 
Do ve aquilon fopra il nocchier non rugge : 

Far sl 3 che Ja palude, non ha guari * 

Adatta ai remi , le citta vicine 
Nutrifca , e il pefo dell’ aratro impari : 

Ad un fiume 3 terror delle mefehine 
Mefli j nnovo infegnar corfo migliore ; 

E pur quelle opre periranno al fine. 

Sta- 


* Se e vero , che P ultima fillaba di Palus non pud effer hreve 3 
e che per confeguenza , fecondo il fentimento de’ piu dotti critici, 
il verfo fia Bato guaBato da 5 Gramatici , ficcome tal ibaglio era 
nella poetica d' Orazio fin dai ternpi di Servio , come dal 
fuo comment. alPEneid. lib.z. verf. Heu quae nunc, fad'uopo 
dire , che fin dialiora aveano i Gramatici incominciato ad adul- 
terare queilo codice . 
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Jjrdum fermonnm fiet Imos , & gratia vivax : 

Multa renafcentur , qrne iam cecidere , cadentque 
Ghtrt nunc funt in honore vocabula , fi volet ufus , 

Quem penes arbitrium cfi , & jus , & norma loquendi . 

T^on fatis e fi pulchra effc poemata : dulcia funto , fjt> 
Et quocumque volent animum auditoris agunto : 

Z>t ridentibus arrident , ita flentibus adflent ' 

Humani vultus : fi vis me flere , dolendum cfi 
Trimum ipfi tibi , tunc tua me infortunia Udent . 

Telephe , vel Teleu , male fi mandata loqueris , 
xAut dormitabo > aut ridebo : triflia motflum 
Vultum verba decent , iratum plena minarum , 

Ludentem lafciva , feverum feria diftu; 
format enim natura prius nos intus ad omnem 
fortunarum habitum , juvat , aut impellit ai iram , 
ad humum mccrore gravi deducit , & angit. 

Tofi (fert animi motus , interprete lingua i . 

Si 


(g?) Accenna Orazio in quefti verfi di aver gia trattato 
dclla bellezza dei poema , e volere ora infegnare Je manie- 
re di renderlo movente : e giuflo dunque , che fiano poft 
j» qr.efto Iuogo , cipe appreflo ai pezzi antecedenti, che 
tutti riguardano la nitidezza dei lavoro. 
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MoJto mea dunque avri ftabil vigore 
La. Fa vella j, fu cui pub ci6 , <?he vuole 
• L’Ufo, che delle voci h Genitore: * 

L’ Ufoj che fuol talora le parole 
Sepolte a vita richiamar, talora 
f Le 'viventi ali’ oblio condannar fuole . 

Che val perb belti , fe dolce ancora 

Non 6 ii poema , e s’ egli non commuovc 
Gli affetti , che dall’ uditore implora . 

II rifo. al ri fo , il pianto al pianto muovc : 

Se vuoi , ch’io pianga , pria tu a pianger hai; 

E allor vedrai di mia pieta le prove. 

O Telefo , o Peleo , qualor non fai 

Spiegar P affare , che a parlar t’ induce , < 

O dormicchiare j o rider mi farai . 

II duol conviene al mello , e 1’ ira al truce, 

La facezia al giulivo, e il dir fublimc 
A un volto , in cui feverit& traluce : 

Natura in noi d’ ogni kvventura imprime 

Le idee j ci alletta , irrita, affligge innanti ; 

Poi colla lingua i moti interni efprime ; 

C E quin- 


* Efprefjione ufata da Orazio neJP ep. z. lib. 2 ., ove fi legge 
Proferet in lucem ipeciofa vocabula rerum .... 
Adfcifcet nova , qux genito*. produxerit usus , 


\ 
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Si Dicentis erunt fortunis ■ abjbna dici a , 
l{omani tollent Equites , Teditefque cachinnum . ’ 

^ittt prode-ffe volunt , aut dd e Clare "Poeta , 3 j g 

iAut fimul & jucunda , & idonea dicere vita : : 
l Quidquid pracipics eflo brevis ; ut cito di 61 a 
Percipiant animi dociles , teneantque fideles : 

Omne fupervacnum pleno de pectore manat . 

FiCla voluptatis caufa fint proxima veris, 

'Hfc quodcumquc volet pofcat fibi fabula credi , 
pranfa Lamia: vivum puerum extrahat alvo : 
Centuria Sentorum agitant expertia frugis 
Celfi pr ater eunt aufiera poemata Ramnes i 
• Omne tulit , punCtum qui mifcuit utile dulci , 

Lotiorem delectando , pariter que monendo 
Hic meret ara liber Sofiis , hic & mare tranfit 
Et longum noto Scriptori prorogat avum . 

Hes 


(?3 3) E giacche in quefti altri verfi infinua Orazio di 
rendere ii poema anche inflruttivo , non pud effere > che_* 
quefta , Ia Joro congrua fede , 
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E quindi avvien , che i fenfi diiTonanti 
Dalla condizione dei foggetto 
Sghignazzar fanno c Cavalieri, e Fanti . 

Ma il Poeta talora ha il folo oggetto 
Di allettare , o inftruir ; talora deve 
Ed inftmire infieme 3 e dar diletto . 

Inftruir vuoi ? fii breve : al fermon breve 
N£ il cuor , n& la memoria ingreffo°niega : 
Petto pieno il foverchio non riceve. 

Per piacer fingi ? al ver ti accofta * ** • piega , 

Non forzar 1’ altrui fe : n£ un putto eftrarre 
Vivo dal ventre di fatolla Strega. 

Ma fuol da’ Vecchi e taccia , e biafmo trarre 
Quell’ opra , che moral non apparifce ; 

E i G io vani non put> la feria attrarrei 

\ 

Onde chi alletta infieme 3 ed inftruifce , 
r Chi fa mifchiare 1’ utile coi dolce 3 

I voti tutti a fuo favore unifce . 

Tai libro ai Sofii d’or la fete molce, 

Valica il mare., e contro il tempo altero 

II nome delPAutor lbftenta e folce . 

C 2 


* 1 primi foldati di Romolo fi cbiamarono Ramnes , e qucfto 
vome applica il Poeta ai giooani Cavalieri dei fuol tempi • 

** 1 L Sofii erano librari in quel tempo ajfai rinomati > come 
dalla epift. :o. lib, i. di Oraz. 


I 
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Ejts geftce 'Bpgumque , Ducumquc , & trifltd bella 73 
Quo fcribi pofjint numero monftravit Homerus : 

Verfibus impariter junftis querimonia 'primum , 

Tofi etiam inclufa efl •voti fententia compos i 
Quis autem exiguos Elegos emiferit auttor , 

Grammatici certant , &■ adhuc fub judice lis ejl > 

Mufa dedit fidibus Divos , Tuerofque Deorum , 83 

Et Tugileet viliorem , & Equum certamine primum , 

Et 'Juvenum curas , & libera Vina referre : 
irchilocum proprio rabies armavit iambo ; 79 

Hunc Socci cepere pedem , grandefque Cothurni 
alternis aptum fermonibus , & populares 
Vincentem firepitus , & natum rebus agendis : 

Syllaba longa brevi fubjetla vocatur Iambus i 251 



(73) Le cofe dette riguardano qualunque produzione poc-^ 
tica ; ma ficcome ognuna di eflfe fi efeguifce con nn metro 
differente , alloghiamo quefti verfi , che parlano dei varj ge- 
neri di metro . « 

(8$) (7 9) Dopo il pezzo antecedente fieguono nelie co- 
muni edizioni i quattro verfi fegnati num. T 9 - > e P°i q ue * 
tre fegnati num. 3$ j io pero gii ho commutati di luogo , 
accio ii difeorfo ' venga legato, come li rileva dalla nota fe- 
guente . 

(151) Ai verfi precedenti , che parlano dei jambo, ra- 
gion viiolc , che vi fi unifeano quefti , ove fi riporta la_» 
maniera di compor tal metro , e le licenze in effo intro- 
dotte , 
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Di un R£ fe a feri ver prendi , o di un Guerriero 
L’ opre j e le guerre fanguinofe j quali 
Metri ufar puoi 3 1’ ha gia moftrato Omero: 

I verf» alternamente difeguali 

Del duol portaro un tempo la divifaj 
Poi ferviro anche ai canti geniali ; 


Ma i Gramatici fon difeordi in guifa 
Per affegnar dell’ Elegie 1’autore, 

Che Ja lite finor pende indecifa : 

Donb Calliope ai Lirico cantore 

Voce atta a celebrare i Dei , gli Eroi , 

1 Corfieri 3 gli Atleti 3 il Vin 3 1’ Amore : 

L’ira Afchiloco arm6 de’ jambi fuoi ; 

E quefto pi& fi videro . adottare , 

Non men che i Socchi 3 i gran Coturni poi ; 


Perocch^ acconcio al mutuo ragionare 
II popolar ftrepito vince , e a pofta 
Nato raffembra per trattar 1’ affare ; 

Ma di quante , e di quai fillabe cofta 
II jambo , faper vuoi ? corta e la norma: 
Di una lunga a una breve fottopofta : 


C 3 


Pie- 


Digitized by Google 


C 38 ) 

Tes citus > unde etiam trimetris aecrcfcere juffit 
J^omen iambeis cum fenos redderet iflus , 

Trimus ad extremum fimilis ftbi ; non ita pridem 
Tardior , ut pauli 0 , graviorque veniret ad aures 
Spondecos flabiles in jura paterna recepit 
Commodus , & patiens ; non ut de fede fecunda 
Cederet , aut quarta foci ali ter : hic & in <Acci 
Tjobilibus trimetris apparet rarus , & Enni : 

In fcenam mijfus magno cum pondere verfus 
*4ut operte nimium ederis , curaque carentis , 

^tut ignoratas premit artis crimine turpi. 

~4t nofiri Troavi Tlautinos & numeros , & 270 

Laudavere fales : nimium patienter utrumque r 
Tje dicam fiulti mirati : . . . , 

fi mo- 


(170) Nelle comuni cdizioni ii pezzo antecedente e col- 
legato coi fufleguente , e di poi fieguono i prefenti cinque 
vcrfi ; ma io gli ho antepofti , accio il difeorfo venga con- 
nexo , come puo riconofcerfi dalle due note qui apprelTo . 
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Piede si fnelio j che quantunque 1’ orma 
Stefla ricaLchi fei volte , i jambei 
Metri di tre fole mifure forma; 

Talchfc per giunger grave, e tardo a quei, 

Che udirlo denno , focieti cortefe 
Poeanzi fe coi flabili fpondei , 

E i patrj dritti a lor comuni refe , 

Salvo il fecondo e quarto poflo 3 in cui 
Ritenne fempre fue ragioni illefe ; 

Sebbene ed Accio , ed Ennio al par di lui , 

Di rado Legge tal ferma e coftante 
Nei nobili offervb trimetri fui . 

I vtrfi dunque di artnonia pefante 

Moflran , che un negligente autor raccolti 
Gli Ha in fretta j o che delParte egli b ignorante . 

Ma i numeri Plautini , e i fali accolti 
Eurono con onor dai noftri Vecchi : 

Eran pazienti aflai 3 per non dir flolti ; 

C 4 Non 

9 

* Servio nei commcnt. alVEr.eid • lib. $ . v. cede Deo riporta 
un verfo di Orazio , che noti trovafi nelie fue opere , e che a giudizio 
dei Dacier anderehhe quivi inferito : lo che prova , che il ticflro e- 
femplare dclla Poetica e diverfo da (puello , c E elbe in mano Servio . 

** fflucHa rif pocla di Orazio alia procedente ,ebiezione e acre , 
magiufia ; percie Plauto honfa i jatnbi efatti , efra le molte fue ve- 
nufld tnefce alcutii motti aridi , come quello homo trium Jiterarum 
•*per dire fur , che leggeft nelP Aul. 2. 46. , e quelPaltro tina lite- 

ra plus fum quam medicus per dir mendicus , che fi legge nei 
Rud. j, x. 18. , e fimili . 
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* 

fi modo ego , & <vot 

Scimus inurbanum lepido fcponere dicio , 

Legitimumque fonum digitis callemus , & aure. 

TS[pn quivis videt immodulata poemata judex % , 263 

Et data I\omanis venia efl indigna poetis : 

Idcirco ne vager , feribamque licenter , an omnes 
Vifuros peccata putem mea tutus , & intra 
Spem venite cautus ? vitavi denique culpam , 

"Hpn laudem merui : Vos exemplaria grxea 
TSfotturna verfate manu , verfate diurna : 

Grajis ingenium , Grajis dedit ore rotundo 325 

Mufa loqui prxter laudem nullius avaris. 

T\omani pueri longis rationibus stjjem - 
Difcunt in partes centum diducere : dicat 
Filius stibini : 

fi dc 


(263) Appi£ di quefto pezzo vi fono neile comuni edi- 
tioni cinque verfi , i quaii io gli ho antepofti per colle- 
gare il pezzo feguente, come apparifee d alia noti pofta qui 
fotto . • 

(323) Nel fine dei pezzo antecedente Orazio inculca Ia 
Jcttura de’ libri greci per imparare a comporrc i metri giu-* 
fti , e non cade&e neJP errore , in cui cadevano i Romani 
fu qucllo punto . Combinano dunque a maraviglia que- , 
fti verfi , ove fi lodano i Greci , perche verfcg.jiavano ore_» 
rotundo , cioe con efattezza , e fi biafimano i Romani , per- 
dii imparavano a calcolare be;te 1’ affe , ’ piuttofto che le 
fillabc . 
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Se pure e voi , ed io fappiam dai fecchi 
Motti diftinguer Ja facezia , e il fuono 

Mifurar colle dita 3 e con li orecchi : 

* % 

Non tutti 3 b ver 3 giudici efperti fono 
De’ metrici delitti , ed i Poeti 
. Romani indegno ne impetrar pcrdono ; 

Ma perchi de’ benigni , e manfueti . * 

Cenfori io troverei venia nel foroj 
Dovr6 dell’arte frangere i decreti? 

No: contento io non fon^ che il mio lavoro 
Di colpa fchivi fol taccia , e periglio ; 

Ma bramo meritar lode , e decoro . 

Voi pertanto fegtiite il mio configlio , 

Sopra i greci pregevoli efemplari 
Fifo tenete notte 3 e giorno il ciglio : 

Uopo b ben 3 che da’ Greci ognuno impari j 

Se Clio di£ lor la melodia 3 1’ingegno; ** 
Ne d’ altro furon* che di gloria avari. 

Sati no i putti Romani i conti a fegno , 

Che fminuzzano l’A(Te in cento parti: ^ 

Lo dica Ei , che di Albino £ figlio degno : * * 

’ Se 

* fer facilitare Vintelligenza di q nefio paffo latino aluni Itggc- 
no ut omnes in luego di an omnes. 

** La frafe ore rotundo V interpetro con giufta melodia j e 
quefla interpetraziene i avyalorata dal conteTIo . 

*** Albino era un Vfurajo in rjue' tewpi nctijjimo , cbe educcva 
il Figlio per la fiejfa profejfme . 
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. fi de Quincunce remota. &JI 

Uncia , quid fnpereji ? poteras dixiffe : Triens : heu ! 
J{em poteris fervar e tuam ; redit uncia ' , quid fit? 
Semis . Et bac animos aerugo , & cura pe culi 
^unm femel imbuerit f per emas carmina fingi 
Toffe linenda cedro ■> & levi fervanda cuprtffu ? 

* 

1 


II •Igno- 
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Se dal Quincunce un’ oncia togli , c apparti , 
Che diviene? via fu, prefto : Triente'. 
Bravo ! potrai l’aver tuo confer varti ; 

Se poi di un’ oncia fofie egli eccedeote ? 
Semiffe . E quando quelto ruginolo 
Studio, e defio di accrefcere vulfente 

i 

Ha 1’ animo una volta infetto e rofo , 

Spererem di vcdcr nafcerc appreffo 
Verfi da imbalfamar coi cedro oliofo, 

E da ferbarfi in fcrigni di cipreflb ? 


* Ufo V epit et 3 oliofo, per che in queflo Itiogo i accennato 
V antico coflume di ungere con olio di cedro i codici per confer vari i . 
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I I. 

X Cnotum tragice genus invenijfe Cumane, 27$ 

Dicitur , & plauflris vexiffc poemata Tbefpis , 

Qui canerent agerentque pernntti facibus ora : 

Tofi hunc perfonx , pali neque repertor bonejhe 
e^fchilus & modicis infiravit pulpita tignis , 
jfEt docuit magnumque loqui, nitique cothurno : 

1 ' Succeffit Vetus his Comadia non fine multa 
Laude , fed in vitium libertas excidit , &• vim 
Dignam lege regi : lex efi accepta , Chorufqtte 
Turpiter obticuit , fublato jure nocendi \ 

'Ifil intentatum noflri liquere Toetxr , 

Tfcc minimum meruere decus vefiigia ■ grxea 
xAufi deferere , & celebrare domefiica fjfla 
Vel Qui praetextas, vel Qui docuere togatas: 

'Hec 


(175) Quefto difeorfo fulia origine deile rapprefentazioni 
fceniche trovafi nelle comuni edizioni appreflo ad iin pezzo 
trattante dei verfo jambo ; e con ragione perch£ in tal metro 
elle fi ferivevano . Per lo fteffo motivo dunque io Io colloco 
in quefto fito , cioe dopo aver unito infieme tuttocio , che 
trovafi fparfo dentro ia prefente opera fui propofito dei ver- 
fo jambo . 
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I I. 

% 

R Fama, che inventb Tefpi le ignote 

Tragedie , e che fu i carri le condufle 
Cogli Attori di morchia unti le gote : 

/ 

Efchilo a farfi il palco indi le indufle., 

A parlar grave j a ufar verte pudica ; 

I coturni, e la mafchera introdulfe : 

Succefle a Quefti la Comedia Antica , 

Che molto fi lodb , che molto piacque ; 

Ma troppo fu di libertade amica : 

Legge vi bifognava , e legge nacque: 

Di nuocere fu tolto il dritto amaro * 

Al Coro; e allor con fua vergogna tacque. 

Nulla intentato i nortri A utor lafciaro, 

Le greche ofando abbandonar pedate j 
E i domeftici fatti celebraro ; 

N& di picciolo onor rimeritate * 

V idero le lor opere Coloro , 

Che pretejie infegnarono j e togate . ** 

Che 

* §>uefi o pajfo nec minimum &c. altri V hanno interpetrato 
neppure un minimo , altri nh gia un minimo j e qutlla fecon- 
da interpetrardone e ajftflita dal ccntcflo . 

** Ahune opere teatrali de' Romani ji chiamaiano pretefte , 
ed ahune togate . 
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Tfcc virtute foret clarifque potentius amis , 

Quam lingua Latium , fi non offenderet unum - 
Quemque poetarum limce labor , & mora : Vos , 0 
Tompilius [arguis, carmen reprehendite , quod non 
'Multa dies , & multa litura coercuit , atquz 
Trafefium decies non caftigavit ad unguem . 

Verfiblis exponi tragicis res comica non vult j 89 

Indignatur item privatis , & prope f 'occo 
Dignis carminibus narrari cana Thyefle : 

Singula quxque locum teneant fortita decenter . 

Interdum tamen & vocem Comadia tollit , 

Iratufque Chremes tumido delitigat ore ; 

Et Tragicus plerumque dolet fermone pedefiri : 

Teie 


( 89 ) Narrata P origine deUa tragedia , e della comedia > 
fi fa Juogo a fpiegare lo ftile differente , che ha ognuna di 
loro ; e pero mi fono perfuafo di fituare ora quefti verfi . 
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Che il Lazio, come ha in armi alto decoro, 

Nella lingua potrebbe averlo ancora , 

E le tempia fregiar di doppio alloro , 

Se ad ognun, che fra noi verfi lavora. 

Non raflembrafle infopportabil pefo 
Delia lima lo flento , e la dimora : 

Voi dunque, voi , cui nelle vene £ fcefo * 

Di Numa il regio fangue , e che nel petto 
II Pompilio candor ferbate illefo, 

Riprendete ogni carme , che corretto 
Non ha il tempore lo ftudio a poco, a poco, 
N& fu piallato dieci volte , e netto . 

Lo Ilii fubliine al focco , e lo ftil fioco 

Non compete alia cena di 'Fiefte : ** 

Abbia ogni cofa il fuo decente loco . 

Vero che Ia Comedia il tuono velle 
Delie gravi talor tragiche fcuole , 

Quando rabbia e furor Cremete invelle; 

Quando il Tragico poi fi afHigge , e duole , 

Delia fua maelii fi fcorda alquanto , 

E' in pedellre fermon lagnarfr fuole: ■ 

Get- 

* P er e&irpare i difetti comunt vi £ d'uopo di inaggioranza , 
e di fincerita j onde il Poeta ricorda in quetlo luogo ai Pifotii > ch'e- 
rano di flirpe reaie , e difeendevano da un Filofofo , vale a dire , 
da Nfitna . 

E’ facile a capirfi , che per la cena di Tiefte qui inten- 
de la Hr age dia , e per Cremete il perfonaggio Comico . 


jt 
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Telephus , & Teletis , quum pauper & exui uterque , 

Troj icit ampullas , & fefquipedalia verba, 

Si curat cdr fpscl antis tetigi jfe querela . 

Tu, quid ego, & populus meciim defideret , audi , 153 

Si Tlanforis eges auleta, manentis , & ufque , 

Seffuri donec cantor vos plaudite dicat:, 
aetatis cujufque notandi funt tibi mores., 

Mobilibufque decor naturis dandus , & annis . 

Reddere qui voces jam fcit Tuer , & pede egrto 
Signat humum , gaudet paribus colludere , & iram 
Colligit, ac ponit temere , & mutatur in horas: 
imberbis juvenis tandem cujlode remoto. 

Candet equis , canibufque, & aprici gramine campi , 
Cereus in vitium fletti , monitoribus afper., 

Atilium tardus provifor 

prodi- 


(ijj) OfTervata. la diverfita , che corre fra lo ftile delia 
Tragedia , e delia Comedia , rilevar fi dee la diverfita de’ ca- 
ratteri di coloro , che s’ introducono in quefte rapprefenta- 
zioni , di che parlano quefti verfi , ai quali perd ho data_* 
qui la loro nicchia , 


* 

* 
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Gettano i parolon gonfi in un canto * 

Telefo e Peleo , quando efufi e abbietti 
Studian, che Puditor pianga al lor pianto. 

i 

Se tu peri) defideri } che afpetti 

E’ Applaufore , e aflifo ftia con molta 
Attenzione ad afcoltar tuoi detti , 

Fin che fcenda il fipario , e che alia folta '** 
Corona il cantor dica: applaufo fate: 

Quel 3 ch’ io e meco il popol brama 3 afcolta ; 

I coftumi notar dei d’ ogni etate , 

E ali’ indoli diverfe, ed al cangiante 
Genio degli anni idee dare adattate . 

Snoda appena il Fanciullo e lingua 3 e piante , 
Gode giocar co’ Pari j e di leggieri 
Si adira, e placa, e cangiali ogni iftante . 

II Giovinctto fciolto dai feveri 
Cuftodi ama de’ campi Ja vaghezza , 

E fi allegra de’ cani , e de’ dellrieri: 

« 

Piegafi come cera al vizio , fprczza 
Chi 1’ ammonifce , ed il provediinento 
Prende di mala voglia , e con lentezza : 

D Pro- 

* Credefi , ch; qui Orazio cenfurt Euripide > che fa pariare am - 
pallo [ament e quefii duc Perfonaggi lene hi ridotti in mi fer ia . 

** E\ vero , che il Sipario , intefo da ’ Commentatori fotto il ter- 
mitte aulaea , nelP antico teatro forgeva forfe dal piano ; ma nel tea- 
tro moderno egli i foiieuuto in aria , e nel fin della recita cade al haf~ 
fo , ed io traducendo nella ncflra lingua ho efprejfo il noslro cofiume . 
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prodigus aris, 

Sublimis , capidufque , & amata relinquere pernix . 
Converjis J ludiis , atas animufquc Virilis 
Quxrit opes & amicitias , infervit honori , 

Commiftjje cavet , quod mox mutare laboret . 

Multa Senem circumveniunt incommoda } vel quod 
Quarit , & inventis mifer ab/linet , & timet uti , 
quod res omnes- timidd , gelideque miniflrat : 
Dilator , fpe longus , /»e« , pavidufque futuri , 
Difficilis , querulus » laudator temporis alii 
Se puero , cenfor cafligatorque Minorum , 

Multa ferunt <Anni venientes commoda fecum , 
recedentes adimunt $ «e /brfc feniles. 
Mandentur Juveni partes 


Tuer o 
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Profonde con man larga oro , ed argento , 
Vano , fuperbo , mille voglie aduna , 

£ cii>, ch’ ama , abbandona in un momento, 

Ma 1’ Uomo , che di pel la guancia imbruna , 
Rivolge i defiderj a miglior cor fo , 

E fiegue le amicizie , e Ja fortuna , 

II denaro , e gli onor chiama in foccorfo , 

Va lento, e cauto in avanzare ii piede 
Ove pofla temer danno, o rimorfo. 


II Vecchio ha molti incomodi ; provede 
Con anfieti ricchezze , e pofcia geme , 
Mifero , fe ufar dee quel , che pofliede t 

Freddo in oprare , e fofpettofo infieme, 
Indugia , viver molto fi figura, 

£ pien d’ ioerzia dei futuro terne , 


Querulo , e tediofo , oltre mifura 
Delia fua puerizia i tempi ellolle, 

Ed i Minori biafima , e cenfura . 

Molti reca al venire, e molti tolle 

Comodi il Tempo a noi quando fen parte J 
Accib di vecchio a un Giovin frefco e molle 
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Tueroque viriles ■, 

Sempcr in adjunftis , avoque morabimur aptis m 
Intererit multum Davusne loquatur , 4» Heros : 114. 

Matnrusne Senex , an adhuc florente juventa 
Fervidus: an Matrona potens , an fedula T^utrix : 

Mere at orne vagus , Cultorne virentis agelli: 

Colchus , an uifsyrus : Thebis nutritus , an Mrgis « 

•Aut famam fequere , aut fibi convenientia finge , 

Scriptor ; honoratum fi forte reponis ^Achillem , 

Impiger , iracundus , inexorabilis , acer , 

fur a neget fibi nata , nihil non arroget armis : 

Sit Medea ferox inviet aque : flebilis Ino : 

• "Perfidus Ixion : Io vaga : triflis 0 refles , 

Si 


(114) N elie comum' edizioni ii pezzo antecedente is col- 
legato iinmediatamente coJ fufleguente ; ma io vi Ho inca- 
ftrati di mezzo quefti ventidue verfi, fui riflcflbj che Ora- 
zio nel principio dei pezzo precedcnte configlia il poeta 
ad oflervare tanto Veta , quanto V indole dei perfonaggio , 
mobilibtifque decor naturis dandus > & annis; e replica 1 ’iftef- 
fo nel fine femper in Adjunctis , JEvoquf. inorabimur aptis ; 
onde avendo finora pariato de’ varj caratteri delle Etd , e 
giufto , che ora fi confiderino quelli , che nafeono dalla_* 
diverfita dell’ indole 3 e dylla profcjfione , di che difeorrono 
queftt verfi. 
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E d’ uom non diafi ad un Fanciul Ia parte , 

V etk pondererem della perfona , 

E le fue circoftanze a parte , a parte . 

Variera quindi molto , fe ragiona 

Erote , o Davo : un Vecchio ,.o un Garzoncello : * 
La Balia facendieraj o la Matrona: 

11 Mercante, che cangia ognora oftello , 

O il villanel, che tutto dl le glebc 
Volge di un verdeggiante campicello : 

Un uom.nudrito fra la dura plebe 

Dell’ afpra Coleo , o un delicato Afliro ; 

II cittadino d’ Argo , o quel di Tebe . 

Scrittor, fiegui la fama, o _s’ hai defiro 
Di finger, cofe difionanti fchiva 
Del racconto , che fai , chiuder nel giro : 

Vuoi dl Achille ritrar 1’ imagin viva? 

Pronto , fdegnofo , infleiTibile , ardente^ 

Leggi non prezzi , e tutto ali’ armi aferiva; 

Medea fia truce e dura: Ino piangente: 
lflion d’ alma perfida ed aftuta : 

Io fuggitiva: Orefte egro e dolente . 

D s Se 


* /i cenfronto di Davus , nome proprio di un Servo fraudo- 
Jetjte , voglieno i Dotti , ebe Heros o Eros fia nome proprio dl un 
Servo fedele : in fatti coti cbiamofjt qucllo di M . Antonio > che . _» 
non velle fopravvivere al Padrone • i J lut. in v. M. Anton. cire. fin. 
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Si quid inexpertum [cerne committis , & audes 
Terfonam formare novam , fervetur ad imum 
Qualis ab incepto procejferit , & ftbi conflet : 
Difficile efl proprie communia dicere j tuque 
t{eEUus Iliacum carmen deducis in aUus , 

Quam fi proferres ignota indi ttaque primus : 

Tublica materies privati juris erit , fi 
T^ec circa vilem , patulum que moraberis orbem , 

“^ec verbum verbo curabis reddere fidus 
Interpres, nec defilies imitator in arttum , 

Vnde pedem proferre pudor vetet , aut operis lex . 


xAut 
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Se induci in fcena non mai pift veduta 
Mafchera , e ardifci immaginar le forme 
Di perfona novel]a e fconofoiuta* 

Fa si , che’ in fino al termine fulPorme 
,, Difegnate in principio il pafib muova, 

E fi a coftantemente a fe conforme ; 

Ma il contun render proprio £ un* ardua prova 
V Iliade in atti a teflere t’ impegna , 
Piuttofto che a dir cofa ignota e nuova : 


Ea ^Jubblica materia non ifdegna 
11 privato dominio 3 e tu potrai 
Farj che di tua ragione effa divegna. 


Qua lora i pafii tuoi non fermerai 

jDenjro cerchio volgar 3 facile , e vile , 
Ma il Tema di un color nuovo ornerai; 


Non vorrai farti al prifco autor fimlle 
* Rendendo voce a voce 3 come agogna 
Lo fcrupolofo interprete fer vile ; 


N£ fcenderai 14 3 d.onde fe bifogna 

Ritrarre il piede 3 della imprefa ordita 
la legge te lo vieti j o la vergogna . 


D 4 


Sui 


Gocwle 
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( 5 * ) 

^Ant agitur res in fcenis , aut alia refertur . 

Segnius irritant animos demiffa per aures , 

Quam qua funt oculis fubjetla fidelibus , & qua 
Jpfe fibi tradit fpeBator ; non tamen intus 
Digna geri promes in fcenam , multaque tolles 
Ex oculis , qua mox narret facundia p nefans : 

Jfec pueros coram populo Medea truiideu , 
sAut humana palam coquat exta nefarius Atreus , 

,jlut in avem Trogne vertatur , Cadmus in nnguein : 
Quodcumque offendis mihi ftc incredulus odi .• • 

Z>t pili tira poefis : erit qua fi propius fles 36 1 

Te capiet magis', & quadam fi longius abfles 
Hac amat obfcurum $ volet hac fub luce videri , 

Judicis argutum qua non formidat acumen : . 

‘ • Hac 


(1 79) Mi riporto alia nota precedente . 

(361) II pezzo precedente nelle comuni edizioni coIJe- 
ga coi fulTeguente j ma iiccome quefti cinque verfi ftanno 
in fito tale, che formano un fentimento dei tutto i folato * 
ho creduto bene inferirli in quefto luogo , ove cade.accon- 
ciflimamcnte ia fimilitudine , ch’ effi contengono. 
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Sui palco in faccia alia udienza unita 

O ad efeguir la cofa s’ intraprende* ( 

O a raccontarla come gia feguita . 

Men punge quel , che per 1’ orecchio fctfnde , 

Che quel 3 di cui fon gli occhi teflnnonj., 

E che da le lo fpettatore apprende ; 

Dallo fguardo perb certe asioni 

Rimuovcr devi» c con faconda lena 
Renderle poi prefenti a chi ragioni : 

, Medea tagli a pezzi i figli in fccna , 

Ke al cofpetto dei popol fullo fpiedo 
Prepari Atreo crudel 1’ infanda cenaj 

mentre Progne » e Cadmo afcolto e vedo » 
Prendan di ferpc , e augel forma e ftruttura : 
Ci6 , che cosl mi moliri 3 odio } e non credo » 

ia Poefia fomiglia alia pittura : 

Talora da vicin pih foraa aflume ; 

Talor fa da lontan mighor figura : 

*- u n ’ opra ama l 5 ofcuroj un altra al lume 
Brama efier villa , e tutta fe palefa > 
di arguto Cenfor terne 1 acume r 

Quel- 


♦ Jl farno fo Accio tragico latino pariando di gnctta barba 
ii Atreo dice tribuit verubus lacerta in focos , 


■ ( S 8 ) 

Hac placuit f tn} el ; hac decies repetita placebit . 

minor , <p«/fo Jit produttior Mttu i8f> 

tabula, qua pofci vult , fpcflata reponi : 

D£hs interfit, ni/i dignus vindice nodus 
Inciderit : quarta loqui perfona laboret*. 

*Aftoris partes Chorus officiumque virile 

Defendat , neu quid medios intercinat citius , 

Quod non propofito conducat & ha re at apti. 

Ille Bonis faveat & concilietur amice ; 

Et regere Iratos , & amet peccare timentes 1 : 

Ille dapes, laudet menfx brevis : ille falubrem 
Juftitiam , legefque , & apertis otia portis : 

Ille tegat commi jj a i Deofque procetur & oret , 

&t redeat Mi fer is , abeat Fortuna Superbis. 


(18 9) Lcggi ia nota precedcntc. 


Tibia 
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Quella Fece gradevole forprefa 

Per una volta ai fpettatori ; e quefta 
Placeri j s’ anche dicci volte & intefa. 

La favola , che al pubblico fi apprefta 3 

N£ pift 3 n£ men di cinque Atti contegna , 
Qualor vuoi , ch’ ella fia chiefta 3 e richiella : 

Numi non v’ introdur , fe cofa degna 

Non v’ & 3 che un Numc a feioglier 1’intraprenda : 
N£ il quarto perfonaggio a parlar vegna. 

II Coro di un Attor Ie parti prenda , > 

Ne in mezzo agli Atti di cantar ardifea 
Cofa j che dal primier filo non penda . 

Pigli in difefa i Buoni 3 e a lor fi unifea; 

Ami chi moftra della colpa orrore , 

E i Sdegnati rattempri ed ammollifca : 

Lodi le parche menfe 3 ed in onore 

Del giufto , e delle leggi il canto fpieghi 3 
E dei dolce ozio , che ne fgorga fuore : 


Celi i commefii arcani : e i Numi preghi , 
Accib Fortuna , non pii\ cieca e ftolta 3 
Lafci i Superbi , e ai Miferi fi pieghi . 



* > the ntl tcflo latino leggcno Aufloris in vece di Amoris, 

iovranno nclla vtrfrne leggve II Coro dellAutor Je parti prenda • 


/ 
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Tibia , non ut nunc orichalco cinEla , tuba que 
n/Emula , fed tenuis , fimplexque foramine pauco 
^ tdfpirarc & adejfe choris erat utilis , atque 
TSfondum fpiffa nimis complere fedilia flatu , 
ffpuo fand Topulus numerabilis , ntpote parvus , 

Et frugi , caflufqtte , verecundufque , coibat ; 

Tofi quam Capit agros extendere viElor , & urbem 
„ ample Eli murus , vinoque diurno 

Tlacari Genius feflis impune diebus , 
lAccefJie nunterifque , modifque licentia mador : 

Indo Eius quid enim faperet » liberque laborum 
Huflicus Urbano confufus , Imefto ? 


(*, ) 

La Tibia, cb’ora di oricalco involta 

Emula della tromba il braccio aggrava, 

E femplice , e fottile era una volta : 

E coi fuo tenue fiato fi adattava 
AI coro , ed ai fedili , non ancora 
Troppo folti, ove il Popol fi adunava: 

Popolo numerabil , perchi allora 

E poco , e fobrio , e verecondo , e callo 
Quantuuque in mczzo a genial ditnora; 

Ma poiche vincitor fi pago il vallo 
Defio di llendere i confini , ed ebbe 
La Citta di ainpliar fue mura il fallo, 

Poichi ad onor dei Gento il vin fi bebbe 

Impuncmente in mozzo al d\ fellivo, * 

Ncl fuon , nel canto la licenza crebbe : 

E che gullar poteva il Vilian privo 
Di coilumi , ignorante , ed oziofo ' 

Milio alPonello Cittadin nativo ? 

. ' Co- 


(*) Dicca M.Varrone, come riferifcc A.Gellio not. at. l.ij.c.i i. 
che quattro cofe erano necejfarie a coBituire lodcvolmcnte un con-vito : 
Si belli homunculi collefii fint : fi leftus locus : fi tempus leftum : 
fx apparatus non negle&us : donde Tumebo adv.I. 6 .cap.i 6 . rileva , 
che non fempre era lecito ai Romani banchettare , e che forfe di gior- 
110 gli era proibito $ c id mi pare , che cvidcntcmintc fi ricavi da qtieBo 
pajfodi Orazio , aimeno per quello riguarda i Di fefthi . 'Tai rigore 
pero fi ral lento negli ultimi tcmpi della republica , come accenua queflo 
pajfo ifteffo • 
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Sic prifac motumque & luxurient addidit arti 
Tibicen , traxitque vagus pir pulpita ve flem j 

Sic etiam Fidibus voces crevere feveris , 

\ 

£t tidit eloquium infolitum Facundia praeceps , 

i 

Vtiliumque fagax rerum , <& divina futuri 
Sortilegis non difcrepuit fententia Delphis . 
Carmine §hti tragico vilem certavit ob hircum. 
Mox etiam agrefles Satyros nudavit & afper 
Incolumi gravitate jocum tevtavit ; eo quod 
illecebris erat & grata novitate morandus 
Spe Flator, funttufque [acris, & potus , & exlex 
Verum ita rifores > ita commendare dicaces 
Conveniet Satyros, ita vertere feria ludo , 


C 61 ) 

Cosl di Tibia il Tonator faftoFo 
Ia priFca arte alterb con nuo ve forme» 

E per le fcene pafleggib pompofo ; 

La Lira delicata , che fulP orme 
Delia Te verita teneafi j prefs 
Un Tuono dal primier Tuono difforme : 

Infolenti Eacondia , e 3 Fe pria refe 
Configli Tol per le future cofe 3 
Gli oracoli emutare allor preteFe . 

Colui, che i carmi tragici compoFe, * , 

E vinFe di un vil capro il premio uFato 3 
Anche i Satiri pofcia in palco efpoFe ; 

E per Folleticar con piacer grato 
Lo Fpettator 3 che leggi non udia 
Dalle fefte 3 e dal vin lietOj e Fvagato, 

Salva Ia propria gravita natia, 

Tentb con bieco diFpettoFo volto 
Il nuovo gioco non piti vifto in pria; 

Se vuoi perb , che Fia plaufo raccolto 
Dai derifori Satiri pungenti, 

Rendi talmente il Ferio in burla volto 3 

Che 

— - , 

* 1 Compofttori delle tragedie > che aveano per premio un capro , 
furono quelii > che inventarono di poi il Dramma chiamato S.vmi , 
di cui ce ne rimane un efempio nei Ciclope di Euripide . \ 


/ 


( < 4 ) 

2s(e quicumque Deus , quicumque adhibebitur Heros , 
Regali confpettus in auro nuper , d'"’ ojiro , 
i» obfcuras humili fermone tabernas » 
dum vitat humum, nubes & inania captet : 

Effutire leves indigna Tragoedia verfus , 
fcfils Matrona moveri juffa diebus , 

Intererit Satyris putillum pudibunda protervis . 

£go inornata , & dominantia nomina folum 
Vtrbaque , Tifones , Satyrorum feriptor amabo j 
l^cc fic enitar tragico differre colori , 

°Jt nihil interfit Davusne loquatur, an audax 
Tithias emuntto lucrata Simone talentum , 

%An cnfios famulufque Dei Silenus alumni. 


* 


Ex 


1 
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Che quel Dio 3 quell’ Eroe 3 che rapprefenti , 
E pocanzi avea d’ oftro , e d’or Ia benda 3 
Non fembri un Taverniere ai rozzi accenti 3 


N& per fchivar la polve , e ii lotOj attenda 
Ad inalzar cotanto ii fuo pariare , 

Che abbracci i venti 3 e fulle nubi afcenda; 

Come Matrona 3 che alia fella appare , 

Muove alie danze il pi& ; ma fe la ofiervi j 
Danza 3 perch£ coftretta ella b a danzare : 

Tragedia 3 indegna d’ atto vil , confervi 
Di pudor parte in mezzo anche alie fole, 

E ai motteggi de’ Satiri protervi . 

v 

Qnelle opere lcrivendo, io le parole 
Non amer6 , Pifoni 3 afpre 3 e 1’ ofceno 
Linguaggio 3 che regnar nel Popol fuole 3 


N& lludierb di abbandonare appieno 
la frafe dai Scrittor tragici ufata : 

Perch6 il balio di Bacco il buon Sileno 

Non b Davo, non b Pizia sfacciata 3 
Che lufinga Simone , e di un talento 
Gli ha la borfa cosi fmunta 3 e votata ; 

\ 

E Ben' 
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Ex noto fittum carmen fequar , ut fiibi quivis 
Speret idem , fudet multum, frufiraqut laboret 
*/ fufus idem : tantum feries juntturaqne pollet , 

Tantum de medio fumptis accedit honoris ! 

Sylvis dedutti caveant , me judice , Fauni 
velut innati triviis & peni forenfes 
iAut nimium teneris juvenentwr verfibus unquam , 
iAut immunda erepent ignominiofaque dicta ; 

Offenduntur enim quibus efl Equus , & Tater , & Ees , 
Kjec fi quid friEli ciceris probat , & nucis Emptor 
t/Equis accipiunt animis , donantve corona . 

DcJ 'criptas fer vare vices > operum que colores , 86 

Cur ego fi nequeo , ‘tgnoroque , Toeta falutor ? • 

Cur nefeire pudens prave , quam difeere malo ? . 



(86) Qucrti tre verfi nelle conium editioni s’ incontrano 
appreffo a queJ pezzo , che tratta dcll’ ufo de’ varj metri ; 
ma ivi non rilevano un fentimento vero , perche per effer 
Poeta non neceffario faper maneggiare ogni forte di poefia , 
lirica , epica , drammatica &c. II congruo dunque lor pofto h 
quefto , ove ii fentimento ii riferifce alia varieta , con cui de- 
ver faper colorirc i fuoi feritti chi afpira ad effer Poeta . 
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• I 

Bensl ordirb da un cognito argomento 
Tai finzion 3 che ognun di far lo fteflo 
Speri j aflat fudi , c fi affatichi al vento : 

la difpofizione , ed il compleflo 

Tanto pu6 , tant’ onor fogliona i Saggi 
Da un foggetto comun cavar ben fpefio ! 


Scherzar non denno i Fauni irti e felvaggi , 

A mio parer, con verfi lufinghieri, 

Come Quei 3 che dal trivio in fcena traggi : 

gracchin detti immondi s ed improperjj 
Perchi 1’orecchie offendere non lece 
Alii Ricchi, ai Patrizj, ai Cavalieri : 

Fa vella tal Poggetto mai non fece 

Del plaufo lor; bench£ ella piaccia al Volgo 
Cui piace aneor la noce 3 e il fritto cece . 

Or fe dentro i miei verfi io non raccolgo 
Tanti varj color di poefia, 

Con qual ragion fui crine il Lauro avvolgo? 


Se 1* arte ignoro , meglio non faria , 

Un malnato roffor lctioter dall’ alma 
£ dello ltudio incominciar la via ? 


\ 


C <58 ) 

^ui J ludet optatam curfu contingere metam , 
Multa tulit fecitque puer , f udavit , & alfit , 
Mbftinuit venere , & vino : qui Tithia cantat 
Tibicen , didicit prius , extimuitque Magiflrtm j 
'Hunc fatis ejl dixiffe : Ego mira poemata pango : 
Occupet extremum fcabies : mihi turpe relinqui ejl , 
Et quod non didici f ane nefcire fateri . 


{411) Ncl pczzo antecedente fi biafimano quelli, che_» 
vogliono effere poeti fenza ftudiare , e che fi vergogna- 
no d 3 ini parare , e non di effere ignoranti : vi confonano dun- 
que ottimaraente quefti verfi , ove fi moftra , che Jo ftudio e 
neceffario in ogni imprefa , c che fono affai ridicoli coloro , 
i quali fi vergognano di confeffarfi ignoranti ^deii’ arte poeti- 
ca , chc non hanno mai ftudiata , 



ii r. 


i 


A 
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Chi pretende nel corfo aver Ia palma, 

Uopo b , che da fanciullo agghiacci , c fudi , 
Coi vin non gravi , e coi piacer Ja falma : 


Chi brama di cantar ne’ Pizj ludi , 

E della tibia al fuon Ja voce fciorre, 

Uopo b , che al Precettor fi umilj , e ftudi 

E bafter4 poi dire: Io fo comporre 
Poemi , che ftupor fanno , e diletto : 

Venga la fcabbia a Quei, che lento corre: * 


Un uom farei fpregevole, e negletto. 

Se indietro da talun folli lafciato , 

• * 

Ed a poetar mi confelTalTi inetto, 

Bench& tale io non abbia Arte imparato. 


* Motto tht ufavano i fancfolli fer cccitarfi a correre . 

i 


E ? III. 
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I I I. 

M lAxima, pars Fatum, "Pater , & juvenes "Patre digni, 24 
Decipimur fpecie Phelli : brevis ejfe laboro , 

Obfcurus fio: feSiantem lavia nervi 
Deficiunt , animique : profeffus Grandia turget : 

Serpit bumi tutus nimium , timidufque procella : 

Qui variare cupit rem prodigialiter unam , 

Delphinum fylvis appingit , fluxibus .Aprum : 

In vitium ducit culpa fuga , ft caret arte*. 

Sunt delitla tamen , quibus ignovijfe velimus ; 347 

VS^am neque chorda fonum reddit, quem vult manus, & mens *’ 

"i v . * * 

Tofcentique gravem perfape remittit acutum , 

7 ^ec femper feriet quodcumque minabitur arcus : 

Vc- 


(24) Fin qui ho difpofti tutti quei verfi, ne’ quali infegna 
Orazio i precetti di poetare : unde parentur opes . Troverd 
ora luogo a quefti , che parlano degli errori , in cui cadono 
i poeti : qud ferat error . 

(347) Finita 1 ’enumerazione degli errori 1 ’ ordine vuole , 
che fi porti quefto pezzo , ove Orazio dice , che alcuni di 
efli meritano perdono. 


J 

I 
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I I J. 

M A la maflima parte di noi Vati 3 

O Padre, o Figli di tal Padre degni , * 

Siam dal fuig&r dei Ben fpeflo abbagliati , ^ 

Scuro farai 3 fe breve eflfer difegni : 

Ti mancher^ la forza , e I’ eftro infieme , 

Se argomenti a trattar molli t’impegni : 

Chi afpira al Grande , inturgidifce: preme 
Coi petto il fuolj n£ ardi fce il volo alzare., 

Chi troppo cauto le procelle teme ; 

Chi un fatto vuol mirabilmentc ornare 3 
Pinge il Delfin nella pih folta parte 
Delia felva , e il Cignale in mezzo al mare ; 

Talch& per brama di purgar Ior carte 
Da ogni errore , in errore indotti fono 
Quei 3 che fuggon Terrore , e non fan 1’Arte . 

Ma qualche colpa merita perdono ; 

Non va ogni ftrale ove Tarcier pretende. 

Non fempre al Tonator rifponde il fuono : 

E 4 E 

« — ..i—. , — ■ - ■ ■■■ . — 

(*) Paria a Pisone Padre, e ai fuoi Figli , giacche stlVuno , 
ti agli altri i dirctta quefia Opera . 

(**) Chi ba in mira un pregio v.g. la brevita , cade fpejfo in un 
. fallo v.g. nella ofeurita : ecco il fenfo di queflo pajfo ; lafrafe dunque 
decipimur fpecie Refti non pgnifica , che /’apparenza dei Bene c’in- 
ganna , ma che la viBa di un Bene anche vero si abbaglia . 
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Verum , ubi plura nitent in carmine , non ego paucis 
Offendar maculis , quas aut incuria fudit , 

Jdut humana parum cavit natura: Qttid ergo ? 

Vt Scriptor fi peccat idem librarius ufquc , 

Quamvis efl monitus , venia caret : ut Cubandus 
Tf detur , chorda qui femper oberrat eadem ; 

Sic mihi , qui multum crffat , fit Chxrilus ille , 

Quem bis , terve bonum cum rifu miror : & idem 
Indignor quandoque bonus dormitat Homerus ; 

Verum opere in longo fas efl obrepere Jomnum . 

Vt Tneco , ad merces turbam qui cogit emendas , 4 


(41 9) Ma perche non vi cofa piii utile per emendare i 
componimenti , che udirne i’ altfui cenfura , riporterb adeflo 
quefto lungo ragionamento , ove fi tratta degii adulatori , 
dei cenfore fincero , dei gradimento , che deve moftrare a_« 
lui lo ferittore , cdella infelice figura, che fa un poeta fciocco, 
e baldaiuofo • 


•4f- 
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E un libro , fe ha piii prcgi > e poche mende , 

Che o 1’ incuria produffe , o Ia natura 
Umana mal fchivb, no, non mi offende: 

Che norma hai dunque? Come ognun cenfura 
Quel Copiatore , che di un fallo lorda 
Tuttor fuoi libri , e avvifi udir non curas 

E come ognuno a dileggiar fi accorda 
Ouel Sonator j che alia fua cetra infido, 

Inciampa fempre fulla fteffa corda ; 

Cosi chi fpeffo incefpa , io nol divido 
Da Cherilo , di cui qualora bene 
Forma due padi , o tre , llupifco , e rido: 

Bench& fremo, fe Omero, che mantiene 
Si ben fuo vol , talor dormicchia alquanto ; 

Ma ifl un lungo lavoro il fonno viene . 

Volgi tu gli occhi al Banditor frattanto , 

E offerva, come i compratori avari 
Aduna di fua voce al dolce incanto : 

Si- 

(*) Vn Erudito moderno legge haud incuria fudit , aft huma- 
na &c. ; ma allora il fenfo fiarehhe perfetto , e cor. fiegueht emente 
fuperflua ia interrogatione quid ergo ? 

'(** (***) ) 7 ‘ re furono i Cherili foeti , e qui probabilmentt fi paria 
di qttello , che fieri ffe dei Macedone affai i n fui f 'ament e , e che e no* 
minato 'da Oraz . Lib. a.cpift. i.infin. 

(***) parola quandoque i migliori Critici dar.no il figni- 
ficato di quandocuinque , cnongia di aliquando, e fipiegano que- 
fto paffo coi fient Unent o da me efiprejfio neila verfione . 
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* /fjjentatores jubet ad lucrum ire Tocta 
Dives agris , dives pojitis in fanore nummis ; 

Si vero efl untlum retle qui ponere pojjit , 

Et [pondere levi pro paupere , & eripere atris 
Litibus implicitum , mirabor fi [ciet inter- 
'H.ofcere mendacem , verumque beatus amicum. 
Tu [eu donaris , [eu quid donare voles cui 
'Emolito ad verfus tibi fati os ducere plenum 
* laetitia j clamabit enim : pulchri , bene , refl£ : 
Tallefcet fuper his , eiiam fiillabit amicis 
Ex oculis rorem , [Jiet , tundet pede terram : 

2>t qui condutii plorant in funere , dicunt , 

Et faciunt prope plura dolentibus ex animo , fic 


Dt- 


Digitized by Google 


( 75 ) 

Simile £ ad eflo., e con fperanza pari 
Gli adulatori alletta un Rimatore 
Ricco di campi 3 e ricco di denari ; 

Qualor poi menfa dia di buon fapore , 

Sicurti far non nrcghi ad uom fallace 3 
Sottrar vaglia da liti un debitore 3 

Stupirb di fua forte 3 e fuo fagace 
Ingegno 3 fe additar fapri fra i fuoi 
Amici chi b fedele 3 e chi mendace . 

Tu fe donalli , o dono altrui far vuoi^ 

A udire i verfi da te fatti , mai 

Non condurre chi ha in mente i doni tuoi ; 

Ch’ efclamare a ogni paflo ii fentirai : 

O bene , ottimamente 3 a maraviglia : 

E in volto impallidir tu lo vedrai. 

Di umore gli vedrai ftillar le ciglia , 

Vedrai 3 che falter4 3 e che coi piede 
A percuoter la terra anche (i appiglia : 

i 

Come color, che piangon per mercede 
Ne’ funerali , moftran maggior doglia 
Di quelli , cui duol vero il petto fiede 3 

11 
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Derifor vero plus Laudatore movetur . 

Efges dicuntur multis urgere culidlis , 

Et torquere mero , quem perfpexiffe laborant , 

<An fit amicitia dignus : fi carmina condes , 

TSJjmquam te fallant animi fub vulpe latentes . 

Quintilio fi quid recitares : corrige , fodes , 

Hoc , ajebat , Sc hoc : melius te pojfe negares 
Bis , terve expertum fruflrd , delere jubebat , 

Et male tornatos incudi reddere verjus j 
Si defendere delittum , quam vertere malles , 

‘Hjdlitm ultra verbum » aut operam fumebat inanem , 

Quin 
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II Derifore , chc adulare ha voglia 3 * * 

Si commuove., ed applaude in tuon fonoro,, 

Pih , che un fincero Lodator non foglia . 

Voce b j che i Re , per fcerner della loro 
Amicizia chi b degno , ufan coi vino 
Tentarloj e dei bicchier porlo al martoro , 

E tu ; fc in Pindo drizzi il tuo cammino , 

Fa , che adocchi fra i plaufi 3 che ricevi f 
Gli animi afcofi fotto pel volpino . 

Mori Quintilio , a cui quando leggevi ** 

Qualche fcritto , era a dir pronto e difpofto: 
Quejto } amico 3 emendare 3 e quejlo devi : 

E fe gli avelli urbanamente oppofto , 

Che invan due volte 3 e tre 3 per meglio efporre 
Tuoi fenli , t’ eri nuovo iludio impofto ,, 

Difcioglier ti facea tutta , e fcomporre 
Dell’ ingrato lavor Ia maffa prava , 

E full’ incude i rei verfi riporre; 

Se poi non di corregger 3 ma la ignava 
Colpa cercavi di difender folo,, 

N& parola 3 n& cura altra impiegava ; 

Ac- 

(*) In quefio fito Derifor non pud ftgnifuare cht Adulatore . 

(**) Da queflo paffo tutti i Comentatori rihvano , cht Quin- 
tilio l ; aro Cremntfe poeta e critico > di cui qui ji paria , era_» 
morto quando Orazio ( che fopravvijfc a lui quindici anni ) cotn- 
pofe questa opera. 
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r 

Quih-fine rivali teque , & tua foltts amares : 

i 

Vir bonus , & prudens verpus reprehendet inertes j 
Culpabit duros: incomptis allinet atrum 
Tranfverfo calamo fignum : ambitiofa recidet 
Ornamenta : pariim claris lucem dare coget : 

^Arguet ambigue ditium ; mutanda notabit : 
liet *AriJlarcbns ; non dicet ; cur ego amicum 
Offendam in nugis ? bx nugx fcria ducent 

Jn mala derifum femel , ex ceptumque Jiniflre : . 

\ 

Vt mala quem fcabies , aut morbus regius urget , 
iAut fanaticus error , aut iracunda Diana * 

ve- 
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Acci 6 , depoflo ogni gelofo duolo 

Di te, de’ parti tuoi , qual pria, 1’ amante 
Seguifli a far fenza rivale j e folo . 

Ma ogni Uom prudente e probo , intollerante - 
Sara de’ verfx con inerzia fufi: 

Sar4 de’ duri accufator coftante : 

Dar k di penna ai difadorni 3 e ottufi : 

Tronchera gli ornamenti o vanij o fpurj: 

Ti obbligheri fchiarire i padi artrufi : 

Taccieri i Detti ambigui , o mal ficuri : 

E cib , ch’ b da mutar per render gaja 
L’ opra , non fia, che di notar trafcuri: 

Severo sij che un Ariftarco appaja* * 

N& dir giammai tu 1’ udirai ; non voglio 
V Amico conirijiar per una baja : 

Fra querte baje b afcofo un ferio fcoglio. 

Ove a urtar va con fuo danno fatale 
io Scrittore adulato , e pien di orgoglio : ** 

Perocch£ come fuggefi chi ha il male 

Regio j il lebbrofo, l’Uomo , che folleggia , 

E Quei 3 che 1’ ira di Diana aflale , - 

Da 

(*) Paria di quelP Ariftarco , ihe osb di criticare anchc i ver- 
fi di Omcro , 

(**) Le parole derifum &c. alcunl le fpiegano derifo dagli 
afcoltatori , ultri adulato dal cenfore ; e quefta inrerpretazio- 
ne e piu conforme al contefto , giacche fi fuppone , che lo Scrit- 
tore prenda da cib coraggio a comporre . 
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Ve fanum tetigiffe timent , fugiuntque Tot tam 
Qui fapiunt , agitant pueri , incautique fcqutmtur ; 
Hic dum fublimis verfus ruBatur , & errat , 

Si velut i merulis intentus decidit auceps 
In puteum , foveamque , licet : fuccurrite , longum 
Clamet , io cives i non fit qui tollere curet ; 

Si quis curet opem ferre , & demittere funem: 

Qui fcis y an prudens huc fe dejecerit , atque 
Servari nolit ? dicam , Siculique poeta 

arrabo interitum: Deus immortalis haberi 
Dum cupit Empedocles , ardentem frigidus e/Etnam 
Influit : fit jus liceatque perire Toetis : 
lnvjtum qui fervat idem facit occidenti : 

“ibfcc femel hoc fecit , nec fi rctraBus erit , jam 
piet homo , & ponet famofie mortis amorem ; 


Tsfet 


« 
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4 

Da un Poeta, che ftolido verfeggia, 

Fugg° no i Saggi , e de’ fanciulli tutta 
Ia turba incauta lui fiegue, e beffeggia: 

r • 

Se coftui mentre fcorre , e verft erutta , 

Cade , qual cacciator di raerli , drento 
Un pozzo , o a cafo in un pantan fi butta } 

I 

Bench& con lungo flebile lamento: 

Alta , efclami , cittadini alta: 

Di ca vario a 'neflun venga talento ; 

E fe alcun colla fune a ufcir lo invita : 

• No , gciderb , chi fa , che qui gettato 
Non fiafi a polia per lafciar la vita? 

Di Empedocle poeta t noto il fato, * 

Che freddo faltb dentro alPEtna accefo , 

Sol per deslo d’ efler un Dio (limato : 

Ai Vati di morir non lia contefo : 

Tanto e llrozzare uno, che vi ver ama, ** 
Quanto un , che perir vuol , ferbare illefo: 

Pih volte mollr5 gii la Ile fla brama : 

E' inutile impedirlo : ei cerca , e agogna , 

Che della morte fua parli la fama : 

F N& 


( + ) Queffo e quell 5 Empedocle poeta Agrigentino /colare di Pit - 
t aper a , di- cui paria con molta lode Lucretio nel fuo poema . 
(**) Fucezla proferita in aria di fentimento filofofico . 
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7 \(fc fatis apparet cur verfits fattitet : utrum 

Minxerit in patrios cineres , an trifle bidental 

Moverit incefius : certe furit , ac vel ut urfus , 

Objeftos cavea valuit fi frangere clatbros , 

lndotlum , Do £1 ion que fugae recitator acerbus , 

Quem vero arripuit tenet , occiditqite legendo 

* 

mijfura entem nifi plena eruoris hirudo . 

0 Afa/or 'Juvenum , quamvis & voce paterna 366 

Fingeris ad felium , te fapis , hoc tibi dictum 

Tolle memor : certis Medium , Tolerabile n’6/« 
concedi : Confultus juris , & Mttor 
Caufarum Mediocris abefi virtute diferti 
Meffalte , nec fcit quantum Caffefius Mulus ; 

Sed tamen in pretio e fi 

Me- 


(g66) In quefti verfi da Orazio un’ avvertintento aflai pa- 
tetico al Figlio Maggior di Pifone , cioe , che nella poefia non 
fi ammette mediccritd ; e perche quefta , e I’ altre cofe dette 
poteano fcoraggire il Giovane dai comporre , per rinfrancarli 
T afaimo efalta la dignita de’ Poeti . Mi fia iecito dunque di 
credere , che con tal documento , in cui fta , per cosi dire , Ia 
midolla di tutto ii Jibro , e con tale perorazione, adattiffima per 
c hi lo ha letto , chiudelTe quefto Vate Filofofo 1 ’opera fua . 
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N£ fi fa ben perch£ verfi compogna. 

Se un facro luogo profanato eg!i abbia 3 
O il patrio avello convertito in fogna: 

M*a certo infuria , come dalla gabbia 

Orfo fcappato , talchib ognun fi appiatta , 

Per non morir fotto 1* acerbe labbia ; 

Che o Indotto, o Dotto innanzi a lui fi abbatta, 

L’ inverte , e } fe non ha di fangue il petto 
Pieno } cute non lafcia la mignatta ; 

Ma tu j Giovin Maggior* le vie dei Retto * 

E fai j e imparar puoi perfettamente n 
D al Genitor pifi 3 che da quanto ho detto ; 

Tuttavia fenti un motto , e il ferba a mente: 

In certe opere il Mezzo ha il fuo valore t 
E non b il Tollerabile indecente : 

Un Profeflor di leggi , e un Oratore -\ 

Mediocre non ha la robuftezza 

Di Meflala facondo dicitorej ** 

N& al pari di Caflelio Aulo acutezza 
Per diftrigar nodofe queftioni ; 

E pure fi commenda , e pur fi apprezza : 

F 2 Fra 

• — — “■ ■ — — - - - 

O Volge fegnatamente il difcorfo al Figito Maggior di Pifons , 
che forfe inclinata a poetare . 

(**) Di Meffala famofo Oratore paria Cicer, in Brut. , e di Caf- 
felio celeire Ciureconfulto la Icg. 2, §. 4 j. ff. dc O. J. 
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Mediocribus effe Toetis , 

l 

7{on Homines , non Dii , non conecffere Columna . 
c 0 t gratas inter menfas fympJsonia di/cors , 

Et craffum unguentum , & Sardo cum meile papaver 
Offendunt , poterat duci quia cana fine iflis : 

Sic animis natum * inventum que Toema juvandis , 

Si paulldm a fummo decefiit , vergit ad imum . 

i 

Ludere §>jii nefeit campefiribus abflinet armis , 

Indo tluf que pila , difeive , trochive quiefeit , 

Xe fpiffa rifum tollant impune corona j 


’ i 
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• Ma che fra i Vati onor neffun fi doni 
Ai Mediocri , e punto ftabiJito 
Dagii Uomini , dai Numi , e da’ Gantoni. * 

Come fe offrifli in mezzo ad un convito 
Rancido unguento , finfonia difcorde , 

E it papaver con mei Sardo condito, ** 

A biafimarti ognun faria concorde , 

Perch£ potea la cena effere accetta 
Senza tai cofe difguftofe , e lorde : 

Anche la Poefia nata, ed eletta 

Gli animi a rifforar , fe alquanto fcende 
Dal fuo pofto, divien vile ed abbictta . 

Chi delle gioftre 1’ arte non intende 
Di comparir fi aftiene fra gioftranti , 

Ed armeggiar nel campo non pretende ; 

Chi ai giuochi & inetto , nb i palei rotanti, 
il difco , n£ la palla in mano affume , 

Accib di lui non ridano gli allanti ; 

F $ E 


(*) La parcla Columnx (cbe fliracchiatamente alcuni interpreta- 
r.oper i teatri ) o aecctina le cclonne , ove gli Antlchi pnblicavano t 
i componimnti > o le cofe infenftbili , per dire, che fi no i fa/Ji con - 
eordano in tal fhntimento j e ad ambedite queflc interpretationi bo 

fodhfatto nella ve rftone . • 

(**) Mile antiche tnenfe fi appreflava il papavera ; onie il 
fenfo dei Poeta cade fui mele di Sarde?/, a , difguslofo perche amaro . 
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Qtti ncfcit verfus tamen audet fingere : Quid ni , 

Liber , &■ ingenuus , prafertim eenfus Equefirem 
Summam nummorum , •vitioque remotus ab omni ? 

Tu nihil invita dices , faciefve Minerva : 

Id tibi judicium efi , ca mens ; fi quid tamen olim 
Scripferis in Metii defeendat judicis aures , 

Et Tatris , & T{pftras , nonum que prematur in annum , 

• I 

Membranis intus pofitis : delere licebit 
Quod non edideris ‘j nefeit vox mijja reverti . 

Sylvefires Homines facer interprefque Deorum 
Cadibus , & villa fado deterruit Orpheus 

«. • J . 

Dictus ob hoc lenire tigres , rabidofque Icones : 

pi- ! 

. i 
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E pure Chi non fa poetar prefume : 

Perohd noj non £ forfe Cavaliero, * 

Libero, ingenuo, e d’ ottimo coftume ? 

Tu pcr6 fchiva il pi£ porre in fentiero^ 

Quando Minetva £ a tuoi difegni oppofla : 

Corne hai gia ftabilito in tuo penfiero ; 

E fe feri vi, fia 1’opra fottopoda 

A Mezio, al Padre, a Noi , n£ avere afeorno ** 
Di tenerla per noVe anni nafeoda : 

I verfi aneor non publici fui torno 
Riedon talora , e adergonfi da’ nei ; 

Ma voce ufeita non f& mai ritorno. 

Penfa perb , che Orfeo fagro de’ Dei s 

Interprete ne’ fnoi cantici afiunfe 
Le ftragi a detedare, e i cibi rei, %* 

E a manfuefar gl’ Uomin felvaggi giunfe ; 

Onde , che il fier leone , e che la dura 
Tigre ei leni , talun poi dir prefunfe : 

Pen- 


(?) §>fii forfe deride il Peeta un qnalcbe Cavalicre , che p re- 
tendeva in poefia . 

(**) Mezio Tarpa era uno defiu rinomati Critici di quei tempi . 
(***) Secto Vefprefjione viau foedo pojfono intenderft le ghian - 
de , e le carni emane, poichi molti Selvaggi fono Antropofagi ; 
e perd ho nella verfme ufata una frafe , che pud fodis far e ad 
• ambedut i fenft . 


J 
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Ditius & Amphion Thebana conditor arcis 

• * 

Saxa movere fono teflndinis , & prece blanda 
Ducere quo vellet : fuit hac Sapientia quondam 
Ttiblica pYivatis feccrncre , facra profanis , 

I 

Concubitu prohibere vago , dare jura maritis , 

i 

Oppidn moliri , leges incidere ligno : 

Sic honor , & nomen divinis Vatibus , atque • 

I 


Carminibus venit : pojl hos injignis Homerus , 
Tirtxafque mares animos in mania bella 
Verfibus exacuit : ditia per carmina Sortes: 
Et Vita monftrata via efl : & gratia I\egutn 
Tieriis tentata modis: ....... 


LU-m 
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Penfaj che 3 Quando Amfion dclla ficura . 
Vita i pregj cantb 3 1’ irrefoluto 
Beota a Tebe fabricb le mura; 

f quindi £ fama , che il poeta arguto 
Muover f& i fafli 3 e in giro li compofe 
A fuon di blande preci j e di liuto : 

Penfa, chc Chi ordinb pritnier le cofe 
Sagre 3 profane , publichc 3 private , 

E alia Vagante venere (i oppofe 3 


Ia marital prefcrifle autoritate# 

Ideb le cittadi 3 e incider feo 

Le leggi in legno 3 fu Sapiente 3 e Vate; 

Vate fu Omero , e vate fu TirtSo , 

Che i cuor virili a marziali imprefe 
Stimolb coi pungente eftro feJ>£o: 

Vate fu Chi le Sorti in ver fi refe : 

Chi motlrb per qual via la Vita gira: 

Chi la grazia de’ Grandi a tentar prefe: 

Chi 


(*) Cadmo fondd tebe cittd della Beozia , ei Amfione foltanto 
fortificd ; e perb Orazio Io cbiama Thebanae conditor arcis * 
Dante narra nel eant. 3 1, v. 1 1 . deii’ inf. , tbe le Mufe ajutaro 
Amfione a chiuder Tebe , ei io tni feno riBretto a dire > tl» 
egli Ia fete circondar: di mura . 
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. . . • . Ludufque repertus 

Et longorum operum finis ; ne forte pudori 
Sit Tibi Mufa lyra folers , & cantor Apollo . 


FINIS, 
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